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УГОДКІ ПЕРАМОГІ--УГОДКІ ТРАГЭДЫІ 
БЕЛАРУСКАГА НАРОДУ 


Зь нябывалым прапагандавым] 
шумам былі сёлета ў травені адзна- 
чаныя ў БССР 30-я ўгодкі ад за- 
канчэньня мінулае війны, названыя 
ўгодкамі найвялікшай у гісторыі пе- 
рамогі Савецкага Саюзу. Тымчасам 
перамога гэтая была здабытая ня 
толькі Савецкім Саюзам, алз ў куды 
большай ступені заходнімі альянта- 
мі. Калі-ж ходзіць пра людзкія стра- 
ты ў мінулай вайне й спусташэньні 
асабліва на Беларусі, дык спрычы- 
неныя яны былі ня ў меншай сту- 
пені Савецкім Саюзам, чымся гітле- 
раўскай Нямеччынай. 

Савецкі Саюз у моц зрадлівага 
пакту Молатаў-Рыбэнтроп у жніўні 
1939 году даў магчымасьць Гітлеру 
распачаць вайну, а даючы яму ка- 
лясальную матарыяльную дапамогу 
згодна, гэтага, пакту, стаўся ў вайне 
супраць Захаду гітлераўскім саюзь- 
нікам. Калі-ж Нямеччына пайшла 
вайной і на свайго савецкага саюзь- 
ніка, дык Савецкі Саюз, аслабіўшы 
перад гэтым сваю армію масавымі 
чысткамі ейнага каманднага екладу 
ды захопніцкай фінскай вайной, па- 
станавіў ратавацца разьдзьмуханай 
ім-жа партызанскай вайной перш- 
наперш на тэрыторыі Беларусі. Пра 
ўсё гэта савецкая прапаганда, зра- 
зумела, маўчыць, але павінны пра. 
гэта голасна гаварыць мы на ўгодкі 
Г. зв. савецкай перамогі. 

На адзначэньне і ўслаўленьне 30-х 
угодкаў перамогі ў мінулай вайне, 
што споўнілася 9 травеня сёлета, 
была. мабілізаваная ад даўжэйшага 
часу ў строга дырэктыўным парад- 
ку і ўся мастацкая творчасьць Бела- 
русі. У прынцыпе, гэта было-б пра- 
вільна 'й зразумела, бо ніводнаму з 
народаў Савецкага Саюзу мінулая 
вайна, ня прынесла гэткіх калясаль- 
ных спусташэньняў і людзкіх ахвя- 
раў, як народу беларускаму. І ня 
гэтулькі франтавая, колькі вайна 
партызанская. Як ведама, вайну гэ- 
тую партыя найінтэнсыўней раз- 
гортвала якраз на Беларусі, праз 
тэрыторыю якой вяла найпрасьцей- 
шая дарога да сэраца Савецкага Са- 


юзу -- Масквы, а ў другой, зварот- 
най фазе вайны -- да галоўнага ло- 
гава фашызму -- Бэрліну. Апрача. 


гэтага, на тэрыторыі Беларусі, густа, 
пакрытай лясамі й непраходнымі ба- 
лотамі, былі найлепшыя прыродныя 
ўмовы для разгортаньня партызан- 
скае вайны, што й выкарастала ў 
максімальнай ступені савецкае ка- 
мандаваньне. 

Трагічным гымбалем гэтых зьніш- 





чэньняў і народных сьмерцяў стала- 
ся вёска Хатынь, разам зь якой 
жыўцом былі спаленыя ўсе ейныя 
жыхары. А гэткіх хатыняў было аж 
136 на беларускай зямлі -- 136 ін- 
шых беларускіх вёсак, спаленых ра- 
зам зь людзьмі, жанчынамі й дзець- 
мі, ды больш за дзевяць тысячаў вё- 
сак, што фашыстаўскімі карнікамі 
былі пушчаныя з дымам. У выніку 
гэтае жахлівае вайны Беларусь 
страціла кажнага чацьвёртага свай- 
го жыхара. Гэткіх вялізарных стра- 
таў у вайну ня меў ніводзін іншы 
народ Савецкага Саюзу. Дык цал- 
ком нармальна, што тэма мінулае 
вайны, асабліва вайны партызанс- 
кай у беларускай літаратуры й ма- 
стацтве сталася тэмай цэнтральнай. 
Нічога, ня было-б дзіўнага, што тэме 
гэтай даецца асаблівая ўвага й га- 
лоўнае месца на 30-я ўгодкі ад за- 
канчэньня вайны. 

Няшчасьце ў іншым. Якраз у тым, 
што партыя дырэктыўна накіроўвае 
ўсю беларускую літаратуру й мас- 
тацкую творчасьць толькі на адзін 
аспэкт вайны -- гэраічны, на ад- 
люстроўваньне й паводля ейных ды- 
рэктываў асэнсоўваньне вайны на 
Беларусі, як выяву бяспрыкладнага, 
ў гісторыі савецкага гэраізму бела- 
рускага народу, ягонага савецкага 
патрыятызму й бязьмежнай адда- 
насьці камунізму й Камуністычнай 
партыі. Затое куды важнейшы для 
беларускага народу аспэкт вайны -- 
аспэкт трагічны, адлюстроўваньне 
народнага гора 'й нявымоўнага па- 
кутніцтва народу або зусім прамоўч- 
ваегтца, або, дзе яго прамоўчыць не- 
льга, асэнсоўваецца таксама, як вы- 
яў гэнага гэраізму. 

Пачнём ад мастацкай літаратуры. 
У канцы лютага -- пачатку сакаві- 
ка, сёлета праходзіла ў Менску Ўсе- 
саюзная нарада, пісьменьнікаў і кры- 
тыкаў на тэму ,Няўміручы подзьвіг 
народу ў Вялікай Айчыннай вайне 
і савецкая літаратура”. На гэтай на- 
радзе першы сакратар ЦК Камуні- 
стычнай партыі Беларусі Пётр Ма- 
шэраў у сваёй галоўнай прамове 
сьцьвердзіў, што шмат якія беларус- 
кія гісторыкі й пісьменьнікі, не да- 
цэньваючы тэраічнага аспэкту вай- 
ны ды ўвыпукліваючы ейны аспэкт 
трагічны й пакутніцкі, ствараюць у 
сваіх творах хвальшывае ўяўленьне 
пра партызанекую вайну. У сувязі 
з гэтым першы сакратар ЦК КПБ 
прадыктаваў на нарадзе гэткае пар- 
тыйнае патрабаваньне: 

Але адзінае, супраць чаго мы пя- 





АРГАНІЗАЦЫЯ БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАЕ МОЛАДЗІ 


падае да ведама, што 


а, 


4 5іб ліпеня сёлета 


АДБУДЗЕЦЦА ЎРАЧЫСТАЕ СЬВЯТКАВАНЬНЕ 


25-ЫХ УГОДКАУ 


ад заснаваньня 
АРГАНІЗАЦЫІ БЕЛАРУСКА-АМЭРЫКАНСКАЕ МОЛАДЗІ 


(раней: Згуртаваньне Беларускае Моладзі ў Амэрыцы). 


ПРАГРАМА ЎРАЧЫСТАСЬЦЯЎ: 
ПЯТНІЦА 4 ліпеня: 11-я гадзіна нараніцы - 
Справаздачна--Перавыбарны ЗЬЕЗД Арганізацыі Беларуска-А мэры- 


канскай Моладзі ў 


ПАРКОЎНА-ГРАМАДЗКАЙ ЗАЛІ БАПЦ. 
9 Віўег Коад, НіеШапа Ра:тк, К. 4. 
6-я гадзіна папаўдні: ГАДАВЫ КАНЦЭРТ МОЛАДЗІ 
ў залі БЕЛАРУСКАГА ЦЭНТРУ ў САЎТ РЫВЭРЫ (Вайтгэд эвэню). 
СЫБОТА 5 ліпеня: ад 11-ай гадзіны нараніцы -- 


СПАРТОВАЯ 
ЦЭНТРУ у Саўт Рывэры. 


СУСТРЭЧА МОЛАДЗІ на пляцы 


БЕЛАРУСКАГА 


“-я гадзіна ўвечары: УРАЧЫСТЫ БАНКЕТ 
з праграмай прысьвечанай 25-м угодкам АБАМ у залі 
БЕЛАРУСКАГА ЦЭНТРУ ў САЎТ РЫВЭРЫ. 
Пасьля Банкету --- ВЕЧАРЫНА пад музыку Братоў 
Гэрасімовічаў (там-жа). 
НЯДЗЕЛЯ 6 ліпеня: 10-я гадзіна нараніцы: 
БОЖАЯ СЛУЖБА ў БАПЦаркве Жыровіцкае Божае Маці ў Гайлэнд 


Парк, Нью Джэрзі. 


82-я гадзіна папаўдні -- РАЗЬВІТАНЬНЕ. 
У гэтых днёх адбудзецца ВЫСТАЎКА на тэму 25 ГАДОЎ АБАМ. 


Ветліва запрашаем Беларускае Грамадзтва прыняць удзел ува ўсіх 
пералічаных імпрэзах. 
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рэчылі і будзем пярэчыць з усёй 
страснасьцю і няпрымірымасьцю -- 
супраць спроб даць скажоны малю- 
нак таго, што было няхай навет у 
самыя складаныя і горкія пэрыяды 
ваеннага ліхалецьця. Мы супраць 
тэндэнцый дэгераізацыі, напрыклад, 
у абмалёўцы 1941 году, пачаткава- 
га этапу вайны, супраць спэкуля- 
тыўных разважаньняў аб неапраў- 
дана вялікіх ахвярах, фатальных 
праліках і да гэтага падобна”. 

У далейшых словах сваёй прамо- 
вы Машэраў вызнаў адзіна правіль- 
ным і абавязваючым для літарату- 
ры гераічны й рамантычны аспэкт 
вайны, як той маральны й ідэйны 
капітал, зь якога наступныя пака- 
леньні будуць чэрпаць духовую моц 
і ідэйную непахіенасьць. Сьледам за 
Машэравам, доктар філялягічных 
навукаў Эсфір Гурэвіч у сваім ар- 
тыкуле ў газэце , Літаратура і Ма- 
стацтва” ў красавіку сёлета, цьвер- 
дзіў таксама, што толькі гэраізм па- 
вінен услаўляцца ў творах літара- 
туры пра вайну, бо, маўляў, людзі 
ў часе вайны дабравольна йшлі на 
ахвяры ў імя гэраізму. Вось ягоныя 
словы: , Свабода выбару Ў трагіч- 
най сытуацыі і пазбаўляе героя са- 
вецкай літаратуры ахвярнасьці і па- 
кутніцтва, надае трагічнаму фіналу 
(калі такі непазьбежны) аптыміс- 
тычнае гучэньне”. 

Інакш кажучы, гэраічнае гучэнь- 
не. Большага цынізму й зьдзеку над 
памяцяй ахвяраў вайны нельга, сабе 
і ўявіць! Дзе і калі беларускі народ 
і паасобныя ягоныя людзі мелі гэ- 
тую свабоду выбару ў трагічнай сы- 
туацыі ды выбіралі якраз пакуты й 
сьмерць з пачуцьця савецкага гэра- 
ізму? Наадварот, гэты іхны гэраізм 
быў вымушаны й, як гэткі, ня быў 
гэраізмам, а жахлівай трагэдыяй на- 
роду, што стаўся бязвольным аб'ек- 
там і ахвярай у вайне між савецкімі 
партызанамі й гітлераўскімі карні- 
камі. 

Вазьмем прыклад зь беларускага 
музычнага. мастацтва. Старшыня Са- 
юзу кампазытараў Беларусі Рыгор 
Шырма на 5-ым зьезьдзе кампазы- 
тараў СССР яшчэ ў красавіку ле- 
тась, як і ў сваіх ранейшых выступ- 
леньнях, з трывогаю адзначаў зьні- 
жэньне якасьці беларускай музыч- 
най творчасьці з прычыны ейнага 
адрыву ад народнай глебы й нацы- 
янальных традыцыяў беларускага 
прафэсійнага музычнага мастацтва. 
Затое напярэдадні ўрачыстага пле- 
нуму Саюзу кампазытараў Белару- 
сі, прысьвечанага 30-м угодкам пе- 
рамогі у сваім інтэрвю ў газэце 
Літаратура і Мастацтва” 25 краса- 
віка сёлета казаў адно пра бліску- 
чыя дасягненьні беларускіх кампа- 
зытараў якраз у творах пра высокі 
гэраізм народу у мінулай вайне. 

Тэма гэраізму ў мінулай вайне -- 
галоўная тэма і ў тэатральным мас- 
тацтве Беларусі. У красавіку сёлета 
адбыўся 7-мы пленум Беларускага 
Тэатральнага. Аб'еднаньня, прысьве- 
чаны дзейнасьці тэатраў Беларусі ў 
гонар сьвята перамогі. Намесьнік 
міністра культуры БССР Сяргей 
Пятровіч у сваім дакладзе на плену- 
ме паінфармаваў, што, пачынаючы 
ад 1946 году, на сцэнах Беларусі бы- 
лі пастаўленыя 92 п'есы пра гэраізм 
мінулае вайны, у тым ліку 37 п'есаў 
беларускіх драматургаў. Цяпер-жа 
гэтыя тэатры ўлучылі ў свой рэ- 
пэртуар каля 20-ці п'есаў, прысьве- 
чаных 30-м угодкам перамогі. Сяр- 
гей Пятровіч адзначыў, што якраз 
творы гэраічнай тэматыкі становяц- 
ца важнымі вехамі ў тэатрах Бела- 
русі. 

Падобна і ў кінаматаграфічным 
мастацтве Беларусі. Апошнім часам 
аддаецца найбольшая ўвага вытвор- 
часьці фільмаў на тэму народнага 
гэраізму ў партызанскай 
падпольным руху. Фільмы 


ўслаўленьня гэтага, гэраізму студыі! беларускаму 
як шасьцісэрый- І Саюзу й фашыстаўскай Нямеччыны. 


. Беларусьфільм”, 
ны фільм ,Руіны страляюць”, двух- 
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ВЯЛІКАЯ ЦАРКОЎНАЯ ЎРАЧЫСТАСЬЦЬ 
У ЧЫКАГЗ 


25 травеня сёлета адбылася ў Чы- 
кага вялікая ўрачыстасьць пастаў- 
леньня на пасад Архімандрыта а. 
Уладзімера Тарасэвіча. Галоўным 
гагпадаром урачыстасьці быў Яго 
Дэзстойнасьць Беларускі Каталіцкі 
Япіскап на чужыне д-р Часлаў Сіпо- 
віч. ўн ня толькі прыляцеў зь Лён- 
дану ў Чыкага на гэтую ўрачыс- 
тасьць, але й раней быў галоўным 
прамотарам, каб. а. Уладзімера, 'Га- 
расэвіча ўзнагародзіць годнасьцяй 
Архімандрыта за ягоную вялікую 
працу экумэнічнага характару як 
сярод беларускай эміграцыі, гэтак 
і Амэрыканцаў ды ўсяго сьвету. За- 
хады ў гэтым кірунку былі робле- 
ныя напрыканцы 1974 году, і ўжо 
тады ўдалося дасягнуць мэты. Кан- 
грэгацыя Ўсходніх Цэркваў апраба- 
вала просьбу Біскупа Сіповіча пад 
кіраўніцтвам Кардынала, Паўлы Фі- 
ліпа... 

Урачыстасьць складалася зь дзь- 
вюх частак: царкоўнай і сьвецкай. 

У царкоўнай частцы ў Царкве 
Хрыста, Збаўцы зыбралася больш за 
300 чалавек, духавенства розных на- 
цыянальнасьцяў, а таксама Белару- 
саў ды іхных прыяцеляў з розных 
нацыянальнасьцяў. Божая Служба 
праводзілася ў экумэнічным духу. 
У галоўных ейных частках выкары- 
стоўваліся, бязь перакладу, наступ- 
ныя літургічныя мовы: царкоўна- 
славянекая, беларуская, грэцкая, ла- 
цінская, ангельская. Гэта значыць, 
Божая Служба адбывалася на мовах 
экумэнічнага руху. 

Казаньне сказаў Я. Д. Япіскап Сі- 
повіч у дзьвюх мовах: беларускай 
і ангельскай. Ён падчыркнуў вялі- 
кую важнасьць падзеі ў Чыкага: уз- 
вышэньня а. Уладзімера Тарасэвіча, 
ў сан Архімандрыта. Далей тлума- 
чыў становішча Архімандрыта ды 
назваў славутых беларускіх архі- 
мандрытаў у нашай старой дзяржа- 
ве Вялікім Княстве Літоўскім, у ХІХ 
і ХХ стагодзьдзях, на эміграцыі. Па- 
жадаў новаму Архімандрыту Ул. Та- 
раеэвічу вялікіх дасягненьняў на 
царкоўнай і нацыянальнай нівах. У 
тонар наміната ўсе прысутныя ў 
царкве прапяялі , Многае лета”. 

Пасьля царкоўнай урачыстасьці 
адбыўся Банкет у залі Гардэн Уок 
у заходняй частцы Чыкага. 

Тут тыя самыя амаль удзельнікі 
ўрачыстасьці, што і ў царкве, пра- 


нікоў ад: Кардынала, Чыкаскай Міт- 
раполіі Джона Коды (які знаходзіў- 
ся ў шпіталі), Бэнэдыктынскага 
Абацтва ў Лаёл, Іліной, Мітрапалі- 








та Беларускай Аўтакефальнай Пра-! 


васлаўнай Царквы Андрэя (на пісь- 
ме), ад Беларускай Праваелаўнай 
Парквы сьв. Юр'я ў Чыкага прамаў- 


ляў сп. Васіль Пунтус, ад вялікіх 


І 


прыяцеляў беларускага эміграцьгй- 
нага руху ў Іліной і іншых штатах. 

Сп-ня Вера Бартуль зь Нью Ёрку 
вітала новапастаўленага Архіманд- 
рыта ад БАЗА (галоўнай управы й 
адзьдзелаў у Нью Ёрку й Нью Джэр- 
3і), Рэдакцыі газэты , Беларус”, Ар- 
ганізацыі Беларуска-Амэрыканскае 
Моладзі, Беларускага Жаноцкага 
Згуртаваньня ў Нью Ёрку і інш. Бы- 
лі прачытаныя прывітаньні ад ін- 
шых арганізацыяў ЗЦІА, Канады, 
Эўропы, Аўстраліі й Паўдзённай 
Амэрыкі. Закончыла, іх выступлень- 
не гаспадара ўсяе ўрачыстасьці Я. 
Д. Біскупа Сіповіча. Ён гэтак быў 
усхваляваны ўрачыстасьцяй, што ня 
трымаўся літары цырымоніі, але вы- 
ступіў з гарачай прамовай адно ў бе- 
ларускай мове ў высокіх патрыя- 
тычных тонах, заклікаючы больш і 
болыи працаваць на міжнароднай 
арэне на карысьць Беларускага. па- 
няволенага народу, каб прысьпе- 
шыць ягонае вызваленьне ад цяж- 
кага паняволеньня як духовага, гэ- 
так і матарыяльнага... 

Былі і мастацкія выступленьні ся- 
род бурных словаў. Прафэсійны 
скрыпач Ст. Боцэк адыграў на вія- 
лянчэлі пад піяніна а. Я. Сыру ДуУ- 
эт. Сп-ня Н. Куліковіч пры акампа- 
ньяманьце сп. Боцэка прапяяла 
Алілуя, Алілуя”. Сп-ня Вера Ра- 
мук і Вера Бартуль выканалі ў дуэ- 
це песьні ,Туман” і Я іду дарогай” 
на словы Ул. Дубоўкі, музыкі камп. 
Алеся Карповіча й кампазытара Мі- 
холы Куліковіча. 

Ад Беларусаў выступаў з прамо- 
вай д-р Вітаўт Рамук. Ён таксама аб- 


мяжаваўся толькі да беларускай 
мовы. У кароткай і ўсхваляванай 


прамове ён заклікаў усіх удзельні- 
каў беларускага вызвольнага руху 
забыцца пра ўсе былыя нелады ся- 
род беларускай эміграцыі, а, задзіно- 
чыцца ў вадну братнюю беларускую 
сям'ю ды супольнымі сіламі шукаць 
падтрыманьня вольных народаў 
сьвету, каб гэткі таленавіты й слаў- 
ны ў мінуўшчыне Беларускі Народ 
выратаваць з маскоўскай турмы на- 
родаў, каб і Народ Беларускі стаўся 
таксама сейбітам сусьветнага духо- 
вага адраджэньня! 

Наканец выступіў Архімандрыт 
Уладзімер Тарасэвіч із словамі па- 
дзякі. Ён, глыбака, ўзварушаны ма- 


аМАа “гутнасьцяй урачыстасьці, выказаў 
слухалі вітальныя словы прадстаў- 


о 


гатовасьць усе свае сілы й надалей 
пасьвяціць хрысьціянскаму збліжэ- 
ньню й ідэі свабоды Беларусі... 
Урачыстасьць закончылася маліт- 
вай, сказанай а. Н. Кургузам, адным 
зь вялікіх прыяцеляў Беларусаў, а 
ўсе прысутныя прапяялі беларускі 
рэлігійны гімн , Магутны Божа”. 


В. Пануцэвіч 








ПАРАХВІЯЛЬНАЕ СЬВЯТА Ў БРУКЛІНЕ 


18 травеня сёлета парахвія БАПЦ 
у Брукліне адсьвяткавала сваё гада- 
вое сьвята -- Дзень сьв. Кірылы Ту- 
раўскага. Літургія й малебен былі 
адслужаныя ў гуслужэньні Мітрапа- 
літа БАПЦ Андрэя, Архіяпіскапа 
Мікалая ды айцоў пратаярэяў Васі- 
ля й Карпа. Апостала чытаў Юрка 





сэрыйны мастадкі фільм , Полымя”, 
дакумантальны фільм .,.Апаленая 
памяць”, навет не зважаючы на адз- 
начаныя крытыкай іхныя мастацкія 
пралікі, уважаюцца сяньня таксама 
вехамі беларускага кінамастацтва. 
Тое самае і ў беларускім выяўлен- 
чым мастацтве. 21 красавіка сёлета, 
пачаўся традыцыйны на Беларусі 
тыдзень выяўленчага мастацтва, 
прысьвечаны гэтым разам 30-м угод- 
кам перамогі. Ведамы беларускі мас- 
тацтвавед Барые Крэпак з нагоды 
гэтага тыдня ў артыкуле ў газэце 
Літаратура і Мастацтва” заўважыў, 
што асаблівая ўвага давалася апоіш- 
нім часам мачумэнтальнаму мастац- 
тву пра гэроіку ў мінулай вайве. 
Гэтым татальным мабілізаванвьнем 
усіх галінаў беларускага мастацтвэ, 
на аднабаковае адлюстроўваньне і 
ўслаўленьне гэроікі вайны ды пры 
няўвазе да ейнага трагізму й народ- 
нага пакутніцтва або асэнсоваўньне 
тэтага, трагізму як выяву народнага, 
гэраізму й бязьмежнай адданасьці 
Камністычнай партыі звужаецца й 
тым самым хвальшуецца, гістарыч- 
ная праўла пра вайну й робіцца не- 
прабачальная крыўда беларускаму 
народу. Крыўда й зьдзек над памя- 
цяй нявінных ахвяраў 136-пі бела- 
рускіх хатыняў і кажнага чальвер- 
тага Беларуса, што загінулі не з па- 
чуцьця савепкага гэраізму, а ў вы- 
ніку няўмольных абставінаў і зь ві- 


вайне йі ны абедзьвюх узаемна варожых сі- 
для! лаў, што ваявалі за інтарэсы чужыя 


народу --- Савецкага 


Дзівасіл 
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Драздоўскі, прыслужваў Лявон Вой- 
танка. Злучаны хор кіраваў сп. Мі- 
хась Тулейка. 

Пасьля багаслужбы адбыўся су- 
польны абед, зрыхтаваны ўмелымі 
рукамі сябровак сястрыцтва пара- 
хвіі. 

Інж. Мікола Гарошка даў нарыс 
жыцьця й дзейнасьці сьв. Кірылы 
Тураўскага, расказаў пра ягоны 
творчы талент ды глыбокія веды 
клясычнае філязофіі, зрабіў аналіз 
ягонага, рэлігійнага сьветагляду, уг- 
рунтаванага не на рацыяналізьме, 
як некаторыя кажуць, а на разуме- 
ньні духовага прыгаства чалавека й 
прыроды. 

На сьвяце прамаўлялі нагоды 
дня сьв. апякуна прыходу а. прата- 
ярэй В. Кендыш, адзначыўшы вялі- 
кую ахвярную працу ўладыкаў 
БАПЦ, Мітрапаліта Андрэя й Ар- 
хіяпіскапа Мікалая (,,многая лета” 
было прасьпяванае Архіяп. Мікалаю 
з нагоды ягонага дня нараджэнь- 
ня); еп. В. Р., ад імя прыходу Жы- 
ровіцкае Маці Божае ў Гайлэнд Пар- 
ку, Ныо Джэрзі; Архіяп. Мікалай -- 
пра, патрэбы БАПЦ у сьвятарсьцьве; 
а. пратаярэй Карп -- пра парахві- 
яльнае свьята ў Дораты, Нью Джэр- 
зі што адбудзецца на сёмуху; сп. 
Антон Шукелайць, старшыня нью- 
ёркаўскае акругі БАЗА -- пра пры- 
гажосьць беларускіх традыцыйных 
сьвяткаваньняў і патрэбу распраца- 
ваньня гісторыі рэлігіі на Беларусі; 
Мітрапаліт Андрэй -- пра духоўную 
асьвету для моладзі й рыхтаваньне 
кадраў духавенства. 

З нагоды парахвіяльнага сьвята 
Мітрапаліт Андрэй уручыў грама- 
ты: на рукі еп. Міхася Тулейкі, на- 
мінуючы парахвіянаў прыходу сьв. 
Кірылы Тугсаўскага пачэснымі па- 
рахвіянамі БАПЦ, і на рукі сп-ні 3і- 
наіды Гарошкі, намінуючы сябровак 
сястрыцтва прыходу пачэснымі 
прыхаджанкамі парахвіі. 


з 


Я. з. 
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Вуеісгиззіап Меузраретг іп й» Етее Уогід 
РоріеБед топіріў Бу 
ВУЕГОЕС5ЗІАХ-АМЕВІСАМХ АЗЗОСІАТІОХ, іІпе. 
Зарэсгіриоп 910.00 уеагіу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 
Выходзіць месячна. Рэдагуе Калегія. 
Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне. 


Выпіска зь перасылкаю -- 10.00 дал. на год. 
Незамоўленыя рукапісы назад не зьвяртаюцца. 
Артыкулы, падпісаныя прозьвіцчам аўтара, могуць выражаць пагляды, 
зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 


УЛАДЗІМЕР ЖЫЛКА 


НА 75-Я ЎГОДКІ АД ЯГОНАГА НАРАДЖЭНЬНЯ 
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Я аанінай 


ХУІ-Ы КАНГРЭС БАЗА 


24 травеня сёлета ў Гайлэнд Пар- [ ка-Амэрыканскага Задзіночаньня”. 
ку, Нью Джэрзі, у залі Беларускага За. старшыню новае Галоўнае Ўп- 
Царкоўна-Грамадзкага Цэнтру ад- (равы БАЗА быў абраны сп. Антон 
быўся ХУІ-ы штодвухгадовы епра- [ІЦукелайць. У склад новае Галоў- 
ваздачна-перавыбарны Кангрэс Бе- (нае ўправы ўвайшлі: сп, сп. Бячас- 
ларуска-Амэрыканскага Задзіноча- [ лаў Станкевіч, В. Р., сп-чна Раіса 
ньня (БАЗА). У Кангрэсе прыняло [ Станкевіч, сп-ня Оля Запруднік, сп. 
ўдзел, асабіста й праз упаўнаважа- [ сп. Янка Бруцкі, Янка Раковіч, Сяр- 
ньні, 47 дэлегатаў, прадстаўнікоў ад- і гей Гутырчык. Рэвізійная Камісія 
дзелаў БАЗА ў Нью Ёрку, Нью] была абраная ў складзе сп. сп. Васі- 
Джэрзі, Кліўленьдзе й Дэтройце, а] ля Стомы, Юркі Станкевіча, Міхася 
таксама сябры Рэдакцыйнае Калегіі І Тулейкі й Янкі Азаркі (кандыдат). 
газэты , Беларус”. Кангрэсе прыняў новы Рэгулямін 

Кангрэсе адчыніў старшыня ўсту- ] Рэдакцыйнае Калегіі газэты , Бела- 
паючае Галоўнае Ўправы БАЗА д-р. ] рус”. Згодна з гэтым Рэгулямінам за 


27 травеня сёлета споўніліся 75-я: 
ўгодкі ад нараджэньня беларускага ! 
паэты Ўладзімера Жылкі. 

Спасярод колькіх дзесяткоў рэга- 
білітаваных беларускіх паэтаў і пісь- 
меньнікаў 20-х і 30-х гадоў, Уладзі- 
мер Жылка, арыштаваны ў 1930 й! 
памерлы ў 1933 годзе ў высылцы, 
дачакаўся свае пасьмяротнае рэга- 
білітацыі адным з апошніх -- толькі 
ў 1961 годзе. У выдадзенай ў гэтым 
годзе ,Анталёгіі беларускае паэзіі" 
было зьмешчана сем вершаў Уладзі- 
мера Жылкі ды кароценькая біягра- 
фічная нататка пра, іхнага аўтара. 

Пасьля гэтага газэта , Літаратура; 
й Мастацтва” 28 травеня 1965 году,! 
сьціпла адзначаючы 65-я ўгодкі ад] 
нараджэньня паэты, падала чатыры! 
ягоныя вершы ды кароткі, але вель-; 
мі цёплы ўспамін пра яго сябра яго-! 
нага, паэты Ўладзімера, Дубоўкі. Да- 
лей, у выдадзеным у 1965 годзе пад 
рэдакцыяй Уладзімера Калесьніга] 
й зь ягоным уводным артыкуламі 
зборніку выбраных твораў заходня- 
беларускіх паэтаў , Сьцягі й МаходЫ 
ні” былі зьмешчаныя 'й 24 вершы! 
ўладзімера Жылкі. І гэта ўсё, што! 
зьявілася ў друку Савецкае Бела-; 
русі з Жылкавае паэзіі ад рэгабілі-; 
тацыі ейнага аўтара ў 1961 годзе й; 
да сяньня. Колькі разоў ставілася. 
ў друку пытаньне пра выданьне лі- 
таратурнае спадчыны Ўладзімера 
Жылкі, нажаль, бяз выніку. Ме зья- 
вілася нат асобнай кіжкай стандарт- 
нага для рэгабілітаваных паэтаў і 
пісьменьнікаў , Выбранага” з Жыл- 
хавае “творчасьці, магчыма з тае 
прычыны, што вершаў, сугучных ці 
нат проста нэўтральных да партый- 
нае лініі зь літаратурнае гпадчыны 
ягонае, для гэтага выбранага” ня 
стала-б. Гэткім парадкам, Уладзімер 
Жылка сяйьня адзін з найменш ге- 
дамых на, Беларусі беларускіх паэ- 
таў свайго часу, а тое, што пра яго 
ведама з артыкулу Ўладзімера Ка- 
лесьніка, які сыстэматычна займа- 
ецца, творчасьцяй беларускіх паэтаў 
Заходняе Беларусі ў міжваенным пэ- 
рыядзе й сярод іх прысьвячае най- 
больш увагі якраз Уладзімеру Жыл- 
ку, шмат у чым груба схвальцава- 
нае. Але пра гэта будзем гаварыць 
зсобна ў нашым другім артыкуле. 

Куды зычлівей, як на бацькаўш- 
чыне, сустрэла доля літаратурную 
спадчыну Ўладзімера Жылкі ў за- 
межжы. Тутака, у Нью Ёрку у 1955 
годзе былі выдадзеныя асобным кні- 
жным выданьнем Творы” Ўладзі- 
уера Жылкі з грунтоўнымі камэнта- 
рамі. Як ведама, і сам Жылка зна- 
ходзіўся ладны чае -- ад 1923 году 
ў эміграцыі, у Празе Чэскай, адкуль 
тэлькі напрыканцы 1926 году пера- 
браўся ў БССР, даўшы веры, як і 
шмат хто тады, што там узапраўды 
будуецца беларускі нацыянальны 
дом”. Дык першае пасьмяротнае вы- 
даньне Жылкавых твораў якраз на 
эміграцыі мае сваю сымбаліччую 
вымову для сяньняшняе савецкае 
рэчаіснасьці. 

Уладзімер Жылка пачаў друкавац- 
ца ў 1920 годзе, дык сёлета выпа- 
даюць і 55-я ўгодкі ягонае творчась- 
ці. Апрача матываў і праблемаў 
ідэйна-нацыянальных, галоўных і 
пераважных ува Ўсёй Жылкавай 
творчасьці, ягоныя вершы закрана- 
юць і матывы асабістыя, філязафіч- 
ныя, прыродаапісальныя. "Творы 
Жылкавы зьяўляліся па часапісах. 
а таксама асобна выдздзеным яшчэ 
ў Вільні ў 1924 годзе зборнікам .На 
ростані” ды зборнікам З палёў За- 
ходняе Беларусі”, што выйшаў ужо 
ў Менску Ў 1927 годзе. Вершы-ж са- 
вецкага пэрыяду, што пераважна 
друкаваліся ў часапісе ,Ўзвышша””, 
зсобнага, кніжнага выданьня ў БССР 
не дачакаліся. 

Уладзімер Жылка, жывучы ды пі- 
шчы й друкуючы свзе першыя тво- 
ры ў Заходняй Беларусі, у Вільні, 
адгароджанай ад Беларусі Савецкай 
зялезнай заслонай, стаўся, аднак, 
адным зь піянераў новае беларускае 
літаратурнае плыні -- ажыўленечт- 
ва. што шырэй разьвівалася якраз у 
Савецкай Беларусі й пасьлей афар- 
мавалася й замацавалася ўва ўсёй 
мастацкай і ідэйнай асаблівасьці як 
узвышэнства. 











і Жылкі 


У сваёй ідэйнай ськіраванасьці 
ўжо найпершыя творы Ўладзімера 
былі мастацкім адлюстра- 
ваньнем і ідэялізацыяй беларускае 
нацыянальнае рэвалюцыі, несенай 
нацыянальна-незалежніцкім рухам 
1917-18 гадоў. Ужо ў першым сваім 
друкаваным вершы ў 1920 , Покліч” 
паэта заклікаў гуртавацца пад бел- 
чырвона-белы сьцяг гэтае рэва- 
люцыі. Тымчасам як паэма Міхася 
Чарота, 1922 году , Босыя на вогніш- 
чы” сталася найбольш зыркім адлю- 
страваньнем і асэнеаваньнем прыне- 
сенае з Усходу расейскае рэвалюцыі 
на Беларусі, што адзначыў сваім ча- 
сам акадэмік Карскі, лірычная паэ- 
ма Ўладзімера Жылкі .Ўяўлень- 
не”, выдрукаваная ў Вільні ў 1923 
годзе, была гэткім-жа зыркім адлю- 
страваньнем і асэнеаваньнем белару- 
скае нацыянальнае рэвалюцыі. 

Яшчэ нашаніўскі літаратурны кры- 
тык Антон Навіна (Антон Луцкевіч) 
у сваім артыкуле 1923 году ,На но- 
вых шляхох”, адзначыўшы выхад 
першага зборніка вершаў Ўладзіме- 
ра Дубоўкі ,, Строма”, , Босых на во- 
гнішчы” Міхася Чарота й Жылка- 
вага ,Ўяўленьня”, добра вызначыў 
як супрацьстаўнасьць , Босых на во- 
гнішчы” і .Ўяўленьня”, гэтак і ас- 
ноўную існасьць Жылкавае паэмы 
ўяўленьне”, Антон Навіна пісаў: 

; Паскольку Міхась Чарот выяў- 
ляе ў сваёй паэме сутнасьць рэвалю- 
цыі сацыяльнай, пастольку Ўладзі- 
мер Жылка ў ,Уяўленьні” адтварае 
пгыхалягічны бок нацыянальнай рэ- 
валюцыі. Запраўды, Беларусь усё 
яшчэ перажывае незакончаную на- 
цыянальную рэвалюцыю, калі так 
гожа, назваць той вялікі працэсе пра- 
буджаньня ўсіх духовых сіл наша- 
га народу, што адбываецца на на- 
шых вачох. Гэта ўжо не эвалюцьгй- 
нае ўсьведамленьне свае нацыяналь- 
нае прыналежнасьці; гэта, -- буйны 
творчы парыў, выяўленьне ад вякоў 
зьбіраўшыхся сіл у нашым народзе”. 

Вобраз нацыянальнае рэвалюцыі, 
гэтак шырака разгорнуты ў Жылка- 
вай паэме , ўяўленьне”, стаўся вы- 
значальным у яго ад самага пачатку 
й да канца ягонае творчасьці. Ужо 
ў самых першых двух разьдзельчы- 
ках паэмы , Ўяўленьне” разгортаец- 
ца. эмацыянальна-ўсхваляванае па- 
этычнае ўяўленьне ўсяе велічы й ма- 
гутнасьці адроджанае беларускае 
нацыянальнае ідэі угрунтоўванае 
цьвярозым, мясцамі нат знарок, пад- 
чыркнена празаічным у стылі свай- 
го выражэньня, дакладным усьведа- 
мленьнем ейнае гістарычна-еацыя- 
лягічнае рацыі й пэрспэктыўнасьці: 


1; 


Радасьць мая вялікодная --- 
Сына, пазнаў што Маці, 
Песьняй прадвесьня лагоднаю 
Ўсіх я пачну абдараці. 


Знаю -- крыніпы гаючыя 
Ёсьць на радзімай зямлі. 
Даляй захоплен бліскучаю, 


Выслаў ёй дум караблі. 


Брацьце, зраблю вас багатымі, 
Зорамі высаджу край. 

Сонцам зазьзяе над хатамі 
Словаў маіх каравай. 


Сэрцы пратну зараніцаю 
Новых надходзячых дзён: 
Выпішу сказ бліскавіцаю, 
Выяўлю дзедаўскі сон. 


Гэй, гаруны, і бядулі, і сумныя, 
Ваш гэта чуецца плач? 

Годзе! Бяседа ў нае шумная, 

Ў хаце сялянскай багач! 


Змрок заняпаду кудзеляю 
Выпрадзе ўвесь яго сьвіт. 
Будзьма, вясёлымі: бель Яе 
Неба аздобіць блакіт. 


П. 


Запраўды, 

Радасьць -- рацыя: -- 
Бацькаўшчына Беларусь 
Ёсьць 

Наймалодшая Нацыя. 

З будняў блядых 

Чорная косьць 


с РОР: КатипікКаі.ога 2011 


Расьціслаў Гарошка. Айцец пратая- 
рэй Васіль Кендыш прачытаў маліт- 
ву. 
ушанаваў памяць памерлых у між- 
часе сяброў БАЗА. 

У прэзыдыюм Кангрэсу былі аб- 
раныя: праф. Антон Адамовіч -- 
старшыня, д-р. Янка Запруднік і 


Хвілінай маўчаньня Кангрэс ] рус” 


старшыню Рэдакцыйнае Калегіі й 
галоўнага рэдактара газэты , Бела- 
быў аднагалосна вызначаны 
д-р Станіслаў Станкевіч, за ягонага 
заступніка -- д-р Янка Запруднік. 


БЕЛАРУС, Мо 218 -- 1975 





У склад Рэдакцьгйнае Калегіі былі 
таксама вызначаныя ранейшыя ей- 
ныя сябры: сп. сп. В. Р., Аляксандар 
Міцкевіч, Мікола Кунцэвіч, Браніс- 
лаў Даніловіч, Андрэй Стрэчань, сп- 
чна Раіса Станкевіч, Праньціш Бар- 
туль, Мікола Нікан (заступнік стар. 
Рэд. Калегіі на Аўстралію), Янка 
Калбаса (заст. на Ангельшчыну), 
Антон Маркевіч (заст. на Канаду). 

На прапанову Рэзалюцыйнае Ка- 
місіі ХУІ-ы Кангрэс БАЗА пастана- 
віў выслаць прывітальныя тэлегра- 
мы й лісты: Прэзыдэнту ЗПІА Дж. 
Форду, сэнатарам, кангрэемэнам і 
бурмістрам гарадоў, дзе ёсьць аддзе- 
лы БАЗА; Прэзыдэнту Рады БНР 
д-ру В. Жук-Грышкевічу, Мітрапалі- 
ту БАПЦ Андрэю, Архіяпіскапу 
БАПЦ Мікалаю й Біскупу Чаславу 
Сіповічу. 

Кангрэс прыняў таксама наступ- 
ную рэзалюцыю: 


РЭЗАЛЮЦЫЯ ХУІГА КАНГРЭСУ БАЗА 


Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне, дбаючы пра дабро Задзіно- 


інж. Юрка Станкевіч -- сакратары. [цаных ІЦтатаў Амэрыкі, стаіць на прынцыпах пазытыўнае дзейнасьці, 


Удзельнікаў Кангрэсу віталі: а. В 
Кендыш, сакратар Кансысторыі БА- 
ПЦарквы, д-р. Янка Запруднік, са- 
кратар БІНіМ, мгр. Раіса Станкевіч, 
старшыня Галоўнае ўправы Аргані- 
зацыі Беларуска-Амэрыканскае Мо- 
(ладзі, д-р Янка Станкевіч, старшы- 
(ня Вялікалітоўскага Таварыства ймя 
Праньціша Скарыны, інж. Мікола 
Гарошка, старшыня Фундацыі ймя 
П. Крэчэўскага, сп-ня Тамара Януш, 
старшыня Жаноцкае Сэкцыі БАЗА 





з Канады -- д-р. Раіса Жук-Грыш- 
кевіч ад імя Згуртаваньня Белару- 
саў Канады й ген. д-р Барысе Рагу- 
ля ад імя Згуртаваньня Беларускіх 
Вэтэранаў. 

Была абраная Рэзалюцыйная Ка- 
місія Кангрэсу ў складзе сп. сп. В. 
Р., інж. Вячаслава Станкевіча й Мі- 
хася Тулейкі. 

З праслуханых справаздачаў стар- 
шыняў аддзелаў БАЗА, уступаючае 
Галоўнае Ўправы й Рэвізійнае Камі- 


дыскусіяў пацьвердзілася яшчэ раз, 
(што БАЗА -- жывая й дзейная ар- 


працы й нацыянальна-вызвольнае 
справы. 

Справаздачу зь дзейнасьці Бела- 
рускага Жаноцкага Згуртаваньня ў 


“Нью ўрку, што працуе ў рамах нью- 





іда Станкевіч. 


газэты Беларус” д-р Станіслаў] Галоўнай Управы БАЗА ўваходзіць у еклад Рэдакцыйнае Калегіі 
каб даваць ] сваіх службовых функцыяў і карыстаецца, нараўні зь іншымі сябрамі 


Станкевіч заміж таго, 


ў Нью Брансьвіку, а таксама госьці, 








ськіраванае на, аднаўленьне незалежнасьці Беларусі на аснове Акту 25 
сакавіка. Свае прынцыпы БАЗА ўжыцьцяўляе культурна-асьветнай, рэп- 
рэзэнтацыйнай і публіцыстычнай дзейнасьцяй. За найважнейшыя свае 
справы БАЗА ўважае працу беларускіх школаў для дзяцей, узгадаваньне 
сьведамае моладзі, пашырэньне беларусаведы й беларускага друкаванага 
слова, папулярызацыю беларускага мастацтва, рэпрэзэнтацыю Беларусі 
ў амэрыканскім грамадзтве. 

Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне войстра рэагуе й пратэстуе 
супраць савецкае палітыкі дэнацыяналізацыі Беларусі, супраць нішчэнь- 
ня беларускае мовы, супраць захопу вялікае часткі беларускага этнагра- 
фічнага прастору, супраць вывазу жыхарства зь Беларусі й засяленьня 
Беларусі Расейцамі. 

Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне заклікае ўсіх сваіх сяброў 
і прыхільнікаў, як паўнапраўных амэрыканскіх грамадзянаў, годна адзна- 
чыць 200-годзьдзе Задзіночаных Штатаў Амэрыкі. На ўсіх сьвяткавань- 
нях гэтага двухсотгадовага юбілею наш абавязак -- пашыраць як мага 
больш веды пра Беларусь ды імкненьні беларускага народу да свае на- 


цыянальнае незалежнасьці й дэмакратыі. 


НОВЫ РЭГУЛЯМІН РЭДАКЦЫЙНАЕ КАЛЕГІ 
ГАЗЭТЫ “БЕЛАРУС” 


У вадмену , Нутранага Рэгуляміну Рэдакцыйнае Калегіі газэты , Бе- 
ларус”, прынятага 12-ым Кангрэсам БАЗА 28 травеня 1967 г., 16-ты Канг- 


сі ды праведзеных над імі жвавых] рэе БАЗА 24 травеня сёлета прыняў новы Рэгулямін Рэдакцьгйнае Кале- 


гіі газэты ,Беларус”, які ў сяньняшняй грамадзкай сытуацыі й згодна 
ізь сяньнянімі патрэбамі газэты рэгулюе дзейнасьць Калегіі. Ніжэй па- 


ганізацыя, з паважнымі дасягнень-! даём толькі наступныя пункты новага Рэгуляміну, што маюць прынцы- 
нямі ў галіне культурна-грамадзкае [ повае значаньне: 


ў 1. Газэта ,Беларус” ёсьць аўтаномнай адзінкай у сыстэме БАЗА 
й падпарадкаваная арганізацыйна беспасярэдня Кангрэсу БАЗА, 

ў 3. Газэта , Беларус” рэдагуецца й адмініструецца Рэдакцыйнай Ка- 
легіяй, на чале якой стаіць галоўны рэдактар, як ейны старшыня. 

ў 4. Кангрэс БАЗА вызначае асобна галоўнага рэдактара 'й асобна 
ёркаўскага Аддзелу БАЗА, зрабіла. сяброў Рэдакцыйнае Калегіі на. неазначаны час аж да эвэнтуальнага ад- 
старшыня Згуртаваньня сп-ня Зіна- [І кліканьня Кангрэсам БАЗА. Рэдакцыйная Калегія разьмяркоўвае між 
сваймі сябрамі рэдакцыйныя, адміністрацыйныя й тэхнічныя функцыі, 
Старшыня Рэдакцыйнае Калегіі (а ў выпадку патрэбы можа дакааптаваць новых сяброў Калегіі. Старшыня 


з, 


ў моц 


справаздачу зь дзейнасьці Рэдакцы- І! Калегіі, правам аднаго пгстанаўляючага голасу. 

5 5. Рэдакцыйная Калегія ёсьць працоўнай групай і кажны ейны сяб- 
справаздача -- сама газэта ды тое ра, за выняткам старшыні Галоўнай Управы БАЗА, павінен выконваць 
высокае прызнаньне ёй і выдатная І сыстэматычна нейкую рэдакцьгйную, адміністрацыйную або тэхнічную 
функцыю. Усе сябры Калегіі, улучна з галоўным рэдактарам, працуюць 


йнае Калегіі, заявіў, што найлепшая 


фінансавая дапамога, якімі карыста- 


род беларускага грамадзтва. 
Уступаючай Галоўнай Управе быў 
дадзены абсалюторыюм, але вялі- 
кай бальшынёй галасоў Кангрэе ад- 
мовіўся прыняць справаздачу стар- 
шыні Галоўнае Ўправы д-ра Р. Га- 
рошкі дзеля наяўнасьці ў ёй неаб- 
Ггрунтаваных выпадаў супраць нека- 
торых асобаў, арганізацыяў і сяб- 
роў Галоўнае Ўправы БАЗА. Гэтым 
няпрыняцьцём справаздачы былі 
таксама адкінутыя высоўваныя ад 
: даўжэйшага часу старшынём Галоў- 
най Управы БАЗА д-р Р. Гарошкам 
закіды галоўнаму рэдактару газэты 
Беларус” д-ру Станіславу Станке- 
вічу ў ягонай зьмене ідэалягічнага 
кірунку” газэты , Беларус”, які быц- 
цам ,не адказвае патрэбам Беларус- 











Разьдзьмухала рух 
Стараны 

Вёсак і сёлаў. 

Пяруны завірух 

У захапленьні 
Грымяць аб адным: -- 
Паўнагучна Адраджэньне! 
Бачу за ім 

Бязьмерныя далі 

І -- вялікія вартасьці. 
Божа! ў сьветкі: 
Мужыцкі голаў, 
Знаны ўпартасьцяй, 
Разбух. 

Абрадзініцца ён 
Новых дзён 

Папараць -- кветкай. 


Апошнім і найвыдатнейшым Жыл- 
кавым творам была лірычная паэма 
.Тэстамэнт”, напісаная ўжо ў вы- 
сылцы літаральна напярэдадні яго- 
нае сьмерці, У гэтым высакамастац- 
кім і глыбокім ідэйным зьместам 
творы паэта даў споведзь із свайго 
кароткага жыцьця й паэтычнае дзе- 


радсьмяротны запавет-тэстамэнт -- 
любіць шчыра й моцна сваю Баць- 
каўшчыну Беларусь гэтак, як любіў 
яе ён сам. 





Ст. Станкевіч 


йнасьці ды пакінуў народу свой пе-; 


лася яна асабліва апошнім часам ся- ! ганарова й за сваю працу не атрымліваюць ніякае заплаты. 


ў 8. Прыбыткі газэты , Беларус” складаюцца з: падпіскі, прадажы 
І газэты, ахвяраў грамадзтва й датацыяў беларускіх арганізацыяў, а так- 
сама з аплаты за абвесткі й пэрсанальныя матарыялы, друкаваныя ў га- 


цэце. 


ў 9. Рэдакцыя газэты , Беларус” мае сваю асобную касу, незалеж- 
ную ад касы Галоўнай Управы БАЗА. 


5 18. Кантроль фінансаў газэты , Беларус 


Камісіяй Галоўнай Управы БАЗА. 


» 


праводзіцца Рэвізійнай 


ў 14. У выпадку ліквідацыі газэты , Беларус” ейная маемасьць разь- 


мяркоўваецца Рэдакцыйнай Калегіяй у паразумленьні 


з 


ахвярадаўцамі 


на газэту на карысьць агульнабеларускіх пэрыядычных або кніжных 


выданьняў. 








М МУ Д З. 








25-ы Агульны Зьезд Згуртавань- [Галоўнай Управе абсалюторыюм 


з 


ня Беларусаў Канады адбыўся 10 [падзякай. 


травеня 1975 г. у Беларускім Рэлі- 
гійна-Грамадзкім Цэнтры на 524 Ст. 
Клярэне эвэню ў Тароньце. 
Адкрыў яго старшыня ўступаю- 
чае Галоўнае Управы ЗБК сп. К. 
Акула а гадз. 3:30 п.п. Мандатная 
Камісія ў складзе д-ра Б. Рагулі, 
д-ра Я. Скурата й сп. В. Касьцюкеві- 
ча, пасьля падліку мандатаў, пры- 
знала Зьезд правамоцным. У Прэзы- 
дыюм Зьезду былі выбраныя: д-р 
Б. Рагуля -- старшыня, д-р Я. Ску- 
рат -- гакратар, сп. В. Касьцюкевіч 


[--- сябра. 


Зьезд прыняў запрапанаваны 
ўступаючай Галоўнай Управай па- 
радак дня. Пратакол з 24-га Зьезду 
ЗБК, прачытаны сакратаром яго сп. 
М. Ганьком, быў прыняты без пап- 
равак. 


Справаздачу зь дзейнасьці аддзе- 
лу ЗБК у Садбуры прачытаў сп. М. 
Буцька, з аддзелу ў Лёндане -- д-р 
Б. Рагуля. З Галоўнае Управы, якая 
рэпрэзэнтавала й аддзел "Таронта, 
справаздачы зрабілі: сакратар -- сп. 
М. Ганько, скарбнік -- еп. Б. Кірка 
панову Кантрольнае Камісіі, справа- 
й старшыня -- еп. К. Акула. На пра- 
здачу якое зрабіў сп. Я. Баран, Агу- 
льны Зьезд, пасьля дыскусіяў над 
справаздачамі, прызнаў уступаючай 
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Дзеля ўстанаўленьня пляну пра- 
цы на наступную кадэнцыю, Зьезд 
прапанаваў наступнай Галоўнай Уп- 
раве зьвярнуць перадусім увагу на 
наступныя дзялянкі працы: даць 
поўную падтрымку Арганізацыі Бе- 
ларускае Моладзі Канады ў аргані- 
зацыі павільёну ,МЕНСК” сёлетня- 
га тарантонекага ,КАРАВАНУ 75”, 
узмоцніць культурна-асьветную дзе- 
йнасьць ЗБК, падумаць над магчы- 
масьцямі зарганізаваньня й правя- 
дзеньня ў жыцьцё карыснага, як 
для беларускай грамадзкасьці, гэ- 
так і для шматкультурнай Канады, 
праекту, ды ажывіць дзейнасьць ад- 
дзелаў ЗБК шляхам цясьнейшых іх- 
ных кантактаў з Галоўнай Управай. 

Зьезд правёў статутовыя зьмены 
датычныя Галоўнае Управы. 

У Галоўную Ўправу былі выбра- 


ныя: старшыня -- сп. В. Касьцюке- 
віч, заступнік старшыні -- д-р. Б. 
Рагуля, еакратар -- д-р. Р. Жук- 


Грышкевіч, скарбнік -- маг. Я. Сур- 
віла, сябра -- маг. А. Грыцук, ды сП. 
К. Акула, які застаўся ў Галоўнай 
Управе, як старшыня папярэдняе 
кадэяцыі. 

Зьезд закончыўся агульным адсь- 
пяваньнем Беларускага Нацычналь- 
нага Гімну ў 6:30 па паўдні. 

Р. Ж. 


БЕЛАРУС, Мо 218 --- 1975 


аа 
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ЮБІЛЕЙНАЯ ІКОНА СЬВЯТОЙ ЕЎФРАСІНЬНІ ПОЛАЦКАЙ 


У 1973-ім годзе беларускі народ 
адзначаў 800-годзьдзе сьмерці Пат- 
ронкі Беларусі Сьв. Еўфрасіньні По- 
лацкай. Беларуская эміграцыя зра- 
біла, ўсе захады, каб належна адзна- 
чыць памяць найбольш заслужанай 
дачкі свайго народу, Сьвятой -- 
Прасьветніцы. Ува ўсіх беларускіх 
парахвіях былі адслужаныя адумы- 
сныя Божыя Службы й зладжаныя 
сьвяткаваньні ў памяць Сьвятой. Рэ- 
лігійная, навуковая й сьвецкая прэ- 
са. зьмясьціла шэраг артыкулаў аб 
жыцьці й дзейнасьці Сьвятой. Асо- 
баю Сьвятой зацікавіліся мастакі й 
вучоныя ў краінах пасяленьня бела- 
рускай эміграцыі. Мастаком Паўлам 
Вінчэ была выдадзена ў 1973-ім го- 
дзе юбілейная іконка Сьв. Еўфра- 
сіньні. Праф. Унівэрсытэту Квіне У 
Нью Ёрку Тамаш Бэрд прачытаў У 
мінулым годзе рэфэрат аб жыцьці й 
заслугах Сьвятой як Прасьветніцы 
беларускага народу. Тут спынімся 
над апісаньнем юбілейнай іконкі 
Сьв. Еўфрасіньні. 


Ідэю выданьня памяткавай іконкі 
ды ініцыятыву яе практычнага 
ажыцяцяўленьня праявіў сп. Міхась 
Белямук з Кліўленду, Огаё. Сп. Бе- 
лямук, сам нумізматык і калекцыя- 
нэр мэдаляў і манэтаў; яму вядомыя 
імёны выдатных скульптараў і іх рэ- 
путацыя сярод калекцыянэраў. Вось 
чаму ён зьвярнуўся да скульптара- 
мэдалістага Паўлы Вінчэ ў Лёндане. 


Паўла Вінчэ радзіўся 15-га жніве- 
ня 1907 году на Вугоршчыне; вы- 
датна скончыў Школу Мастацтва ў 
Будапэшце, здабыў першае мееца на 
конкурсным экзамене й быў высла- 
ны на далейшыя студыі ў Італію. 
Тут ён студыюе ў ведамага мэдаліс- 
тага, гэтага стагодзьдзя Э. Тэлька. За 
сем год навукі й працы ў Італіі Він- 
чэ дасканаліць свой талент і прабі- 
ваецца ў рад перадавых мэдалістых- 
клясыкаў. У пошуках спрыяльней- 
шых умоваў працы ён пераяжджае 
ў 1938-ым годзе ў Лёндан і засноў- 
вае тут сваю студыю. 

Сяньня творы мастака зьбіраюць 
многія вялікія музэі й розныя інсты- 
туцыі сьвету, сярод іх: Брытанскі 
Музэй, Нацыянальная Бібліятэка 
Парыжу, Музэй Нумізматычнага, Та- 
варыства ў Нью Ёрку, Музэй Мас- 
тацтва ў Будапэшце, Музэй пры 
Італьянскай Акадэміі Навук, На- 
цыянальныя Музэі Даніі, Нарвэгіі, 
і ІЦвэцыі, Смітсонаўскі Інстытут, 
Эрмітаж ды іншыя. Паўла Вінчэ ня 
толькі таленавіты мастак, ён і вель- 
мі плённы мастак. Да яго выдатней- 
шых мэдаляў належаць: карана- 
цыйны Элізабэты, 75-цігодзьдзе Прэ- 
зыдэнта Трумана, Візыта Папы Паў- 
лы УІ-га ў Ерузаліме і Спатканьне 
з Патрыярхам Атэнагорасам, Інтра- 
нізацыя Чарльса як Прынца Ўэлс, 
Адкрыцьцё Бібліятэкі Трумана, 700- 
годзьдзе Смітесонаўскага Інстытуту, 
300-годзьдзе Мэйфляўэр, 400-годзь- 
дзе Шэксьпіра, 200-годзьдзе Бэтхо- 
вэна ды шэраг іншых мэдаляў, пры- 
сьвечаных юбілеям гісторыі, літара- 
туры, музыкі й мастацтва. 

Мы павінны быць удзячныя, што 
Паўла Вінчэ ўзяўся на просьбу еп. 
Белямука стварыць іконку Сьв. Еў- 
фрасіньні Полацкай, што ўшаноўвае 
800-я ўгодкі яе сьмерці. Для яго бы- 
лі сабраныя патрэбныя матарыялы, 
на аснове якіх ён стварыў твор, пра, 
які тут і будзем пісаць. 

Юбілейная ікона адбітая ў сераб- 
ры, мае памер 4,5 на 6,5 інчаў, аса- 
джаная на зялёным онэксе памерам 





б на 8,5 інчаў. Тыраж іконы аграні- 
чаны да 300 экзэмпляраў. У нізе на- 
піс у ангельскай і беларускай мовах 
Сьв. Еўфрасінія”, а побач гады 
1173 і 1973. 

Што да стылю іконы, дык ён ня 
ёсьць іканаграфічна - бізантыйскім; 
ён ёсьць свабаднейшым арыгіналь- 
ным стылем Вінчэ. Што да зьместу 
іконы, дык ён традыцыйна захоў- 
вае галоўныя элемэнты ранейшых 
іконаў Сьвятой, паказвае асобу Сьвя- 
той на гістарычным фоне, адлюст- 
роўвае дасягненьні й дух эпохі таго 
часу. Кампазыцыйна. ўсё гэта вельмі 
ўдала ўзята ў вадну цэласьць. 

Асоба Сьвятой займае цэнтраль- 
нае месца. ў іконе. Сьвятая йдзе зьле- 
ва направа. Ніжняя частка цела па- 
казаная з боку, верхняя з фронту й 
твар з профілю. Праз рух мастак 
выразна паказаў характэрныя пры- 
кметы Сьвятой -- рашучасьць і энэ- 
ргію. Аднак вобраз Сьвятой ёсьць 
у той-жа час поўны маестату й на- 
дземскай годнасьці. Сьвятая трымае 
ў правай руцэ на перадзе Еўфрасі- 
неўскі крыж, сам у сабе вялікі мас- 
тацкі твор, выкананы полацкім ма- 
стаком Лазарам Богшам. Крыжу да- 
дзена ў кампазыцыі найвышэйшае 
франтавое палажэньне як сымбалю 
пасьвячэньня Еўфрасіньні елужбе 
Богу і Царкве. У левай руцэ, ніжэй 
направа, лілея -- сымбаль чысьціні 
й нявіннасьці. На галаве малая ка- 





Ірона -- сымбаль князёўскага пахо- 
джаньня. 

На нутраную раму для вобразу 
Сьвятой Вінчэ ўжыў калёны (3бо- 
ку) й арку (зьверху) Спасаўскай 
царквы ў Полацку, каб паказаць дэ- 
талі гэтай манумэнтальнай гістарыч- 
на-архітэктурнай пабудовы. Спасаў- 
ская царква была збудаваная ў пер- 
шай палове 12-га стагодзьдзя дойлі- 
дам Іванам па волі Сьв. Ёўфрасіньні. 
Цікавай прыкметай царквы ёсьць 
павярхоўнасьць яе канструкцыі, дзе 
калёны 'й аркі паўтараюцца на роз- 
ных узроўнях. Царква мела багатыя 
фрэскавыя малюнкі, некаторыя зь 
іх прадстаўлялі Сьв. Еўфрасіньню. 
Царква раней звалася Спаеа-Юр'еў- 
скай (у памяць бацькі Ёўфрасіньні 
князя Юрыя), цяпер яна больш ве- 
дамая як Спаса-Еўфрасінеўская цар- 
ква. Далікатная сілуэтка царквы па- 
казаная зь левага боку постаці Сьвя- 
той. З праБа на тэй самай вышыні 
паказаная сілуэтка Сафійскага, сабо- 
ру ў Полацку, збудаванага дзедам 
Еўфрасіньні -- Усяславам Чарадзе- 
ем, у адноўленым выглядзе. Сьвятая 
Сафія была аднэй зь першых мура- 
ваных пабудоваў на ўсходзе Эўро- 
пы, была яна помнікам архітэктуры 
й нутранага мастацтва (фрэскі). Бы- 
ла яна й цэнтрам культурнага й па- 
літычнага жыцьця тагачаснага По- 
лацку. Тут была вялікая бібліятэка 
й тут у двары вісеў вечавы ЗВОН. 
Жыцьцё Сьв. Еўфрасіньні было цес- 
на зьвязанае з царквой Сьв. Сафіі. 
Тут пачалася яе шырэйшая асьвет- 
ная дзейнасьць перад пераходам у 
Сьвята Спасаўскі манастыр. 

Зьверху над калёнамі прадстаўле- 
ны абодвы бакі пячаткі Сьв. ЕЮўфра- 
сіньні. Ліцавы бок пячаткі, над ле- 
вай калёнай, прадстаўляе Еўфра- 
сіньню Алекеандрыйскую; адварот- 
ны бок направа прадстаўляе Прааб- 
ражэньне Хрыстова (Спаса). Гэта 
значыць, што Сьв. Еўфрасіньня ка- 
рысталася гэтай пячаткай, калі ста- 
ла ігуменяй Спасаўскага манастыра. 

Верхнюю частку мэдалю-іконы, 
над аркаю, займаюць сымэтрычна 
разьмешчаныя постаці двух анёлаў, 
якія трымаюць над галавою Сьвя- 
той нябесную карону -- сымбаль 
сьвятасьці й прызнаньня царквою Й 
беларускім народам вялікіх заслу- 
гаў ягонай Патронкі й Прасьветнігы. 

У цэласьці юбілейная ікона мае 
ўсе прыкметы характэрныя для мас- 
тацтва Вінчэ -- далікатнасьць пля- 
стычнага жанру мастацтва, праду- 
манасьць кампазыцыі, дасканальна- 
сьць тэхнікі. Для нае яна ёсьць каш- 
тоўным укладам у скарбніцу нашага 
рэлігійна-царкоўнага мастацтва й 
вечнай памяткай для нашай гісто- 
рыі. Р. В. 








ДА ГІСТОРЫІ БЕЛАРУСКАЕ ЭМІГРАПЫІ У ЗША 


Пазалетась, калі ў сувязі з дакта- 
ратам мне давялося было прарабіць 
на Мадрыдзкім унівэргытэце чаты- 
ры манаграфічныя курсы, тры зь 
якіх не павінны былі мець нічога 
супольнага з тэмаю дысэртацыі 
(Пачаткі Вялікага Княства Літоў- 
скага”), я выбраў куре зь гісторыі 
Амэрыкі сучаснае пары. Апрача 
праелухваньня самога курсу ды ад- 
паведных экзаменаў, трэба было на- 
пісаць поацу на тэму, зьвязаную зь 
гісторыяй амэрыканскага каятынэн- 
ту. Прафэсар Гэрнандэз Санхэз-Бар- 
ба, які кіраваў курсам, падаў думку, 
каб я напісаў на тэму пра беларускі 
элемэнт у ягоным этнічным складзе. 


Тэма вельмі цікавая, але, як і трэба 
было спадзявацца, цяжкая з тае 
прычыны, што гэтае пытаньне ля- 


жыць яшчэ дзірваном. З артыкулу 
В. Зубкоўскага , Да гісторыі бела- 
рускае эміграцыі ў ЗША”, зьмешча- 
нага ў , Беларусе” (Ме 185 за 1972 
год), я даведаўся пра тое, што дась- 
ледваньнем гісторыі беларускае эмі- 
грацыі ,займаецца цяпер колькі су- 
працоўнікаў Беларускага Інстытуту 
Навукі й Мастацтва ў Амэрыцы”. 
Вестка была радасная, бо ўзапраў- 
ды ўжо пара заняцца гэтай так важ- 
иічуекей піч; еацговэе 'иеиеі иен 
-вж похве 8Іеяэ44егэ0 иепнеяічЧеку 
ньня, што вучацца або ўжо канча- 
юць студыі на амэрыканскіх унівэр- 
сытэтах. 

Усё гэта я браў на ўвагу, калі 
летась пераглядаў вялізарны й няз- 
вычайна цэнны кніжны фонд Бела- 
рускае Бібліятэкі ймя Франьцішка 
Скарыны ў Лёндане, дзе, як ка- 
жуць, і ,нарвавўся” на працу Ві- 
тальда Станевіча 3 ў польскай мове 
пад загалоўкам , Матуйзы Балань- 
дзішкі, вёска Лідзкага павету”, вы- 
дадзеную ў 1923 годзе ў Вільні. 
Вось-жа гаворачы пра эміграцыю 
жыхарства. гэтае мяецовасьці, на ба- 
чыне 88 аўтар падае цікавыя ста- 
тыстычныя дадзеныя пра лік эмі- 
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грантаў зь літоўскіх земляў” трох 
губэрняў: Віленскай, Ковенскай і 
Горадзенскай у ЗПІА ў гадох 1899- 
1915. Хаця сярод гэтых эмігрантаў 
некаторая доля была Лятувісаў, дзе- 
ля навуковае вартасьці й дзеля маг- 
чымага выкарыстаньня нашымі да- 
сьледнікамі падаю ніжэй канкрэт- 
ныя лікі ды крыніцу, зь якое поль- 
скі аўтар іх чэрпаў: " Аппиаа] Верогіё 
оЁ Сепега! Соттіззіопег оЁ Ітті- 
агабоп”. Меў “Уогк, 1918. 


Гады эміграцыі й лікі эмігрантаў: 


1899 -- 6.858 1908 --- 13.720 
1900 --- 10.311 1909 --- 15.284 
1901 -- 8.815 1910 -- 22.714 
1902 --- 11.629 1911 -- 17.027 
1903 --- 14.432 1912 -- 14.078 
1904 -- 12.780 1913 -- 24.657 
1905 -- 18.604 1914 -- 21.584 
1906 --- 14.25“ 1915-- 2.639 
1907 ---- 25.884 
Разам: 255.272 
Як і сам Станевіч сьцьвярджае, 


некаторыя з гэтых эмігрантаў пазь- 
ней вярнуліся на бацькаўшчыну, ад- 
нак вялізарная бальшыня зь іх там 
засталася, сьцягваючы пры гэтым 
яшчэ сваіх сваякоў, ды ўлівалася ў 
этнічнае рэчышча амэрыканскага 
на“оду. Ня дзіва таму, што на шмат- 
лікіх амэрыканскіх ваенных магіль- 
ніках, параськіданых па ўсім сьвеце, 
або на помніку, што знахэдзіцца ў 
Баттэры Парк на Мангэтэне ў Нью 
Ёрку, прысьвечаным тым, што загі- 
нулі ў вабароне Задзіночаных Шта- 
таў у 1941-45 гадох ды пахаваных 
на дне акіяну, ці ў любой кнізе ,,Рэ- 
фэрэнс бук” тыпу ,Гу із Гу”, фі- 
гуруюць сотні й тысячы беларускіх 
прозьвішчаў, хаця імёны іхныя за- 
мэрыканізаваныя: заміж Ян ці Іван, 
стаіць Джон або, заміж Язэп 
Джозэп. Пра гэта мы не павінны 
забывацца. Наадварот, нашым аба- 
вязкам усе гэтыя пытаньні выву- 
чыць, самым пра іх ведаць ды чу- 
жынцаў інфармаваць. 


В. Сянкевіч 
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РАСЬПЕ ДЗЕЙНАСЬЦЬ НАШАЕ МОЛАДЗІ 


Гэтак у нае вядзецца, што нека- 
торыя мамэнты нашае культурна- 
прапагандавае працы праходзяць 
амаль незаўважанымі. Тлумачыцца 
гэта часткава тым, што наш пэрыя- 
дычны друк невялікі. А часамі прос- 
та ня ўсё ўхопіш. І вось таму час- 
ад-часу некаторыя падзеі трэба, пад- 
чыркнуць, Аднэй з гэткіх падзеяў, 
на якую, на мой пагляд, трэба зьвяр- 
нуць увагу, гэта -- праца Арганіза- 
цыі Беларуска-Амэрыканскае Мола- 
дзі ў Нью Ёрку й Нью Джэрзі ў га- 
ліне папулярызацыі беларускага на- 
роднага мастацтва. Моладзь нашая 
бярэ ўдзел у шмат якіх мерапрыём- 
ствах і мастацкіх паказах. Яна вы- 
датна рэпрэзэнтуе беларускае на- 
роднае мастацтва: песьні, танцы, на- 
цыянальную вопратку. Робіць яна 
гэта на паважным узроўні, а галоў- 
на. сыстэматычна. 


- 


а 


Дзевятнаццатага травеня сёлета 
мне давялося быць на адным з гэт- 
кіх мастацкіх паказах, дзе танца- 
вальны гурток моладзі зь Нью Джэ- 
рзі, пад кіраўніцтвам сп-ні др. Алы 
Рамана, цудоўна выканаў пэлы шэ- 
раг беларускіх народных танцаў. Са- 
ма-ж сп-ня Рамана дала блізу паў- 
гадзінную лекцыю пра Беларусь, 
пра беларускую народную вопратку 
й мастацтва. Прыёмнае ўражаньне 
пакінуў гэты вечар. Адпак, гутара- 
чы з арганізатарамі гэнага вечару, 
што адбыўся ў сэрыйнай праграме 
Фэстывалю Народнага Мастацтва го- 
раду Ныю Ёрку, я даведаўся, што на 
выступленьні беларускае моладзі, 
заўсёды з прыемнасьцяй чакаюць і 
арганізатары і аўдыторыя --- гэтым 


з 





разам іх было колькісот асобаў. Там- 
жа я даведаўся, што беларускі ўдзел 
у гэтай праграме ўжо цягнецца аж 
25 гадоў. Ажно 25 год! Ці-ж ня вы- 
датная гэта праца?! Сыстэматычна 
й паважна маладое пакаленьне (блі- 
зу ўсе яны народжаныя ў Амэры- 
цы) папулярызуе Беларусь. 


Шмат за гэты чае зьмянілася й 
моладзі й кіраўнікоў, а праграма 
йдзе. На вечары 19-га травеня зь 
піянераў гэтае праграмы былі толь- 
кі трое: еп-ня др. Ала Рамана, ды 
еп. сп. Аўген Лысюк, адзін Зь пер- 
шых кіраўнікоў моладзі й танцава- 
льных гурткоў, і Юрка Азарка, вэ- 
тэран гэтых выступаў. Прыемна так- 
сама, што беларускі ўдзел у гэтых 
паказах узмацняецца --- удзельнічае 
больш танцораў, больш танцаваль- 
ных гурткоў, дый рэпэртуар іцтаго- 
ду ўзбагачаецца. Гэтак, сёлета бе- 
ларуская моладзь дала ўжо два па- 
казы: згаданы вышэй травенскі ды 
выступ у лютым сёлета, калі танца- 
вальны гурток ньюёркаўскага аддзе- 
лу моладзі , Мяцеліца”, пад кіраў- 
ніцтвам еп-чны Ніны Запруднік 1 
сп-чны Раісы Станкевіч, даў блізу 
гадзінную праграму, а сп-чна Раіса 
Станкевіч, галоўная кіраўнічка мо- 
ладзі, прачытала лекцыю пра бела- 
рускую культуру. 


Відавочна, што Арганізацыі Бела- 
ларуска-Амэрыканскае Моладзі на- 
лежыцца шчырая падзяка за гэтую 
працу, а таксама падзяка й тым 
бацьком і кіраўніком, што ў гэтай 
працы дапамагаюць. 


В. Кіпель 


ЭТНАПЫД У САВЕЦКІМ САЮЗЕ 


У самвыдаваўскім Украінскім 
Весьніку”, чароднь! 7-8 нумап яко- 
га нядаўна трапіў з Савецкае Ўкра- 
іны на Захад ды неўзабаве мае зья- 
віцца друкам у ўкраінскім выдаве- 
цтве , Смолоскь” (,, Зьніч”) пішац- 
ца: 


На Ўкраіне жыве 1171 тысячаў 
Жыдоў, 385 тысячаў Беларусаў, 295 
тысячаў Палякоў -- гэта найболь- 
шыя этнічныя групы на Ўкраіне 
пасьля Расейцаў. Тымчасам гэтыя 
мяншыні ня маюць ні роднае шко- 
лы, ніводнага друкаванага органу, 
ніводнага грамадзка - культурнага 
аб'яднаньня, і гэтак далей. Вынятак 
становяць адно Палякі (на Заход- 
няй Украіне), але й яны маюць на 
295 тысячаў асобаў толькі дзьве 
школы й адзін народны тэат? У 
Львове. Няцяжка зразумець і вынікі 


гэткага раўнапраўя”. Гэтак, пры- 
кладам, адно 139; Жыдоў уважа- 
юць жыдоўскую мову за родную, 


адно 147; Палякоў -- польскую, 
3719; Беларусаў -- беларускую. 


Бальшыня зь іх, апрача Палякоў, 
за родную мову ўважаюць расейс- 
кую. Назізаецца зьменшаньне гэтых 
нацыянальнасьцяў. Зболышваецца. 
ўсюды адно лік Расейцаў. Вось-жа 
ўсіх паглынае агідная русыфіка- 
цыя. 


Акупанты спрытна выкарыстоў- 
ваюць нацыянальныя мяншыні на 
Ўкраіне ў сваіх ганебных мэтах: 
русыфікуючы нацыянальныя мян- 
шыні, адначасна выкарыстоўваюць 
іх для русыфікацыі ўкраінцаў, тым 
самым намагаюцца супрацьставіць 
іх сьведамай частцы Ўкраінцаў, 
выклікаць узаемную нянавісьць”. 


АГУЛЬНЫ СХОП БАЗА Ў НЬЮ ЁРКУ 


У нядзелю 1 чырвеня сёлета ад-] Праньціш Бартуль. У Рэвізійную Ка- 


быўся агульны гадавы еправаздач- 
на-перавыбарны сход сяброў Акру- 
говага, Аддзелу БАЗА ў Нью Ёрку. 
За старшыню сходу быў выбраны 
д-р Янка Запруднік, за сакратара -- 
сп-ня Зінаіда Станкевіч. Пасьля 
справаздачы ўступагочае ўправы бы- 
ла асабліва падчыркнутая самаах- 
вярная дзейнасьць ейнага старшыні 
Антона Шукелайця, які цяпер на 
нядаўным Кангрэсе БАЗА абняў вы- 
сокае й адказнае становішча стар- 
шыні Галоўнае Ўправы БАЗА. Спра- 
ваздачу зь дзейнасьці Беларугкага 
Жаноцкага Згуртаваньня, што пра- 
цуе пры ньюёркаўскім Аддзеле 
БАЗА, злажыла старшыня гэтага 
Згуртаваньня Зіна Станкевіч. На 
прапанову Рэвізійнае Камісіі сход 
аднагалосна даў уступаючай упра- 
пе абсалюторыюм з падзякай. 


У новую ўправу Аддзелу выбра- 
ныя: сп. сп. Мікола Кунцэвіч -- 
старшыня, Міхась Тулейка, сп-ня Зі- 
ца Станкевіч, еп. сп. Аляксапдар 
Міцкевіч, Р. М., Мікалай Заморскі й 


місію ўвайшлі: сп. сп. Міхась Міцке- 
віч, Пётр Мірановіч і Пётр Манькоў- 
скі. 


Сход разьвязаў адно важнае арга- 
нізацыйнае пытаньне. Ад 1965 году 
існаваў Аддзел БАЗА ў Лёнг Ай- 
лэнд, штату Нью Ёрк, які першымі 
гадамі праяўляў актыўную дзейна- 
сьць. Пазьней гэтая актыўнасьць 
спынілася й Аддзел фактычна сама- 
зьліквідаваўся. Пасьля папярэдніх 
перамоваў старшыні й віцэ-старшы- 
ні ньюёркаўскага Аддзелу БАЗА сп. 
сп. А. ІПукелайця й М. Кунцэвіча зь 
сябрамі б. Аддзелу ў Лонг Айлэнд, 
Сход, на іхную прапанову, аднага- 
лосна, пастанавіў далучыць сяброў 
б. Аддзелу ў Лёнг Айлэнд да ньюёр- 
каўскага Акруговага Аддзелу БаА- 
ЗА. 

Сход праходзіў у атмасфэры шчы- 
рай руплівасьці й жаданьня весьці 
ажыўленую грамадзкую й культур- 
ную дзейнасьць у рамах БАЗА. 


Ст. Ст. 


БЕЛАРУСЫ У МІЖНАЦЫЯНАЛЫМ КАНЦЭРЦЕ 


У міжнацыянальным канцэрце ў 
Даглас Каледжы ў Нью Брансьвіку, 
што адбыўся 28 травеня сёлета, пры- 
нялі актыўны ўдзел і Беларусы з» 
Нью Джэрзі. Сярод вакальна-харэа- 
графічных і салёвых выступленьняў 
Армянаў, Партарыкакцаў, 


цаў і Кітайцаў, асабліва вялікім і 
цалком заслужаным посьпехам пе- 
шыліся выступленьні Беларускага 
Жаноцкага Хору .. Каліна” із Саўт 
Рывэру пад кіраўніцтвам кампазы- 
тара Ксавэрага Барысаўпа й Танца- 
вальная група Арганізацыі Белару- 
ска-Амэрыканскае Моладзі ў Нью 
Джэрзі. 


Хор Калінка” на высокім прафэ- 
сійным узроўні выканаў пяць бела- 
рускіх песьняў: ,О Беларусь, мая 
шыпшына” на словы Ўладзімера 
Дубуўкі, ,Ручнікі” на словы Веры 
Вярбы й ведамую патрыятычную 
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Лятуві-! 
саў, Італьянцаў, Чаркесаў, Украін-] 


песьню, што ўжо даўно сталася на- 
роднай, Люблю наш край” на ело- 
вы Канстанцыі Буйлы, а такеама 
дзьве народныя песьні. Танцаваль- 
ная група АБАМ зь Нью Джэрзі 
жвава выканала народныя танцы 
Лявоніха” й , Бульба”. 

Падобныя міжнацыянальныя кан- 
цэрты апошнім часам ладзяцца ў 


тпогутэіа 9 ТУ 
піВодзін ЗЬ ЗХ 


Пыюо Джэрзі часта й 
не адбываецца без належнага ўдзе- 
лу Беларусаў зь Нью Джэрзі, а ча- 
самі й Танцавальнае групы , Мяце- 
ліца” АБАМ у Нью Ёрку. Гэтую ак- 
тыўнасьць Беларусаў застаецца то- 
лькі вітаць ды заахвочваць іх да да- 
лейшых выступленьняў, бо гэта ад- 
на з найбольш даходлівых масавых 


формаў папулярызацыі беларускага 
нацыянальнага імя сярод маладога 
амэрыканскага грамадзтва. 

Ст. Ст. 
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ДОЛЯ И НЯДОЛЯ ПАЭТЫЧНАЙ СПАДЧЫНЫ 
УЛАДЗІМЕРА ВЫЛКІ 


Сярод беларускіх паэтаў і пісь- 
меньнікаў, што ў 30-х гадох былі 
арыштаваныя й высланыя або, як 
Міхась Чарот ці Платон Галавач, 
расстраляныя, а напрыканцы 50-х 
гадоў рэгабілітаваныя, парэгабіліта- 
цыйная доля рэгабілітаванага, аз у 
1961 годзе Ўладзімера 2Кылкі стано- 
віць сабой найбольш несамавіты вы- 
падак. Як ужо зазначалася ў нашым 
першым артыкуле на 75-я ўгодкі ад 
нараджэньня Ўладзімера Жылкі, па- 
сьля ягонае рэгабілітацыі аж да 
сяньня не зьявілася пат асобнай кні- 
жкай стандартнага для рэгабілітава- 
наных паэтаў і пісьменьнікаў , Выб- 
ранага” зь ягонае паэтычнае спад- 
Чыны. 

У выдадзеным у 1905 годзе пад 
рэдакцыяй Уладзімера Калесьніка. 
зборніку выбраных вершаў паэтаў 
калішняе Заходняе Беларусі ,,Сьця- 
гі й паходні” былі зьмешчаныя 94 
вершы Ўладзімера Жылкі. Калі да- 
даць да іх два ізь сямёх Жылкавых 
вершаў, зьмешчаных у .,Анталёгіі 
беларускае паэзіі” 1961 году, што ў 
зборніку , Сьцягі й паходні” ня былі 
паўтораныя, ды таксама пе паўто-; 
раныя ў ім тры з чатырох вершаў, 
зьмешчаных у газэце , Літаратура й 
Мастацтва” ў 1965 годзе на 65-ыя 
ўгодкі ад нараджэньня паэты, дык 
усіх Жылкавых вершаў, што былі 
выдрукаваныя ў Савецкай Беларусі 
пасьля ягонае рэгабілітацыі, усяго 
29! Тымчасам у замежжы, у Нью 
Ёрку ў 1955 годзе былі выдадзеныя 
асобным кніжным выданьнем , Тво- 
ры” Ўладзімера Жылкі, у якіх было 
93 ягоныя вершы, у тым ліку па- 
эмы ўяўленьне” й , Тэстамант”. Як 
зазначана ў гэтым выданьні, нека- 
торых Жылкавых вершаў перадру- 
каваць не ўдалося, бо іх нельга бы- 
ло знайсьці ў замежжы. Дык савец- 
кі чытач можа мець сяньня доступ 
толькі менш як да траціны паэтыч- 
нае гпадчыны паэты, дый то ня 
кажны чытач, бо, прыкладам, згада- 
ны зборнік , Сьцягі й паходні” быў 
выдадзены тыражом усяго 3.600 эк- 
зэмпляраў. 

Сярод сучасных літаратурных 
крытыкаў і літаратураведаў у БССР! 
творчасьцяй Уладзімера, Жылкі зай- 
маецца бадайшто адзін толькі зга- 
даны Ўладзімер Калесьнік. У ўвод- 
ным артыкуле да, зборніка, ,Сьцягі'й 
паходні” Калесьнік прысьвяціў Ўла- 
дзімеру Жылку найболып месца -- 
9 бачынаў на ўсіх 29 бачынаў арты- 
кулу, у якім даецца агляд творчась- 
ці аж 15-цёх паэтаў. Калесьнік імк- 
нецца, прадставіць Ўладзімера Жыл- 
ку як пасьлядоўнага шукальніка 
праўды, якую быццам-бы знайшоў 
паэт толькі ў Савецкай Беларусі. 

Відаць, каб не парушалася накі- 
данае ім уражаньне тае пасьлядоў- 
насьці, Калесьнік у перадрукаваным 
ім у зборніку , Сьцягі й паходні” 
Жылкавым вершы віленскага, пэры- 
яду Ізноў пытаньні” выкінуў дзьве 
строфы, у якіх было пра нясугуч- 
ныя антырэлігійнай савецкай , праў- 
дзе” --- раньнія малітвы Яму-Сьвят- 
лу” (зь вялікіх літараў), пасьля ча- 
го пакінутыя далей, паданыя ў дву- 
косьсі словы тых паэтавых раньніх 
малітваў” трацяць услялякую с«у- 
вязь з папярэднім тэкстам, і цэлы 
тэкст вершу робіцца зусім незразу-: 
мелым. 

З гэтаю-ж, відаць, мэтай у вершы 
праскага пэрыяду , Восень” выкічуў 
Калесьнік аж чатыры строфы, У 
якіх перадаваўся настрой ціхі ка- 
наньня”, з гледзішча, тае-ж савецкае 
праўды” -- .упадніцкі настрой”. 
Гэткія хірургічныя апэрацыі над 
Жылкавымі вершамі бадай ці маглі! 
быць зробленыя савецкай пэнзурай, 
зборнік Сьцягі й паходні” выйптаў! 
якраз у годзе найбольшае пасьля- ] 
сталінскае лібэралізацыі -- 1965 г.] 
Цэнзуру гэткую мог навесьці толькі 
сам Калесьнік, ведамы наагул як га- 
рачы прыхільнік і верны пасьлядоў- 
нік сталінскага дагматызму ў літа- 
ратуры. 

Відаць, каб прадставіть Жылку як 
супраціўніка гэтак званае нацдэмаў- 
скае нацыяналістычнае лініі й што- 
раз больш сугучнага лініі афіцый- 
най савецкай, Калесьнік ня перадру- 
каваў і нат не зацытаваў у зборніку 
Сьцягі й паходні” ніводнае мясьці- 
ны з Жылкавае паэмы, Ўяўленьне”, 
дзе ідэалізаваная беларуская нацыя- 
нальная рэвалюцыя ў супрэацьстаў- 
леньні да рэвалюцыі бальшавіцкай, 
хоць і называе гэтую паэму, і нат 
не ў вадмоўным кавнтэксьце, у сваім 
уводным артыкуле. А пра пэрыял 
савецкі ў творчасьыгі Ўладзімера 
Жылкі Калесьнік піша: 

Перад намі паэт, як кажуць, з 
ласкі Божай, сумленны шукальнік 
праўды, справядлівасьгі й шчасьця 
для свайго народу, чалавек склада- 
нага. лёсу, які ўсё-ж знайшоў дарогу 





да свае сапраўднае радзімы -- Са- 
вецкай Беларусі і тут, хоць коратка, 
быў шчасьлівы. Нездаровыя зьявы, 
абумоўленыя культам асобы, пару- 
шылі саюз паэта з хараством савец- 
кага жыцьця, але ён ішоў да гэтага 
хараства і ў вершах савецкага пэ- 
рыяду”. 

Але апошні перадсьмяротны твор 
Уладзімера Жылкі -- лірычная па- 
эма .,Тэстамэнт”, напісаная на са- 
мым пярэдадні ягонае сьмерці і ў 
вылучна нацыянальным пляне, бы- 
ла выразным адваротам ад гэнага 
быццам-бы ,саюзу паэта з хараст- 
вом савецкага жыцьця” й цалком 
зьняпраўджвала толькішто паданыя 
Калесьнікавы цьверджаньні. Выхад 
з палажэньня знайшоў Калесьнік 
вельмі проста. Ён абвесьціў, што 
»Тэстамэнт” зусім ня Жылкаў твор, 
а. падробка беларускіх нацыяналіс- 
тых пад Жылку. У сваім артыкуле 
Калесьнік піша: 

гНапыяналістычная прэса, на Заха- 
дзе падымае шум і гам вакол імені 
Ўладзімера Жылкі, стараючыся пра- 
дставіць яго місіянэрам нейкага за- 
ходняга, ,эўрапэізму”. У пэрыяд аку- 


пацыі фашысцкія паслугачы рас- 
паўсюджвалі паэму  .Тэстамэнт”, 
быццам напісаную Ўладзімерам 


Жылкам у высылцы. Дарэчы, у тво- 
ры трапляецца, бязгустоўшчына, па, 
якой чытач лёгка пазнае падробку 
ці пераробку ўжо зь першых рад- 
коў”. 

Як бачым, Калесьнік сам тут-жа 
выказвае няпэўнасьць што да пад- 
робкі , Тэстамэнту”, які, як кажа ён, 
мог быць і пераробкай”, гэта зна- 
чыць, запярэчваючы самога сябе, 
прызнае, што твор гэты ўсё-ж мог 
быць запраўды, а ня быццам”, на- 
піганы Жылкам. Як лобра ведама 
ад Жылкавых сяброў у высылкы, 
арыгінал, Тэстамэяту”, напісаны ру- 
кою самага Жылкі, быў адным з гэ- 
ных сяброў адразу-ж пасьля Жылка- 
вае сьмерці перасланы ў Беларускую 
Дзяржаўную Бібліятэку ў Менску 
(цяпер Бібліятэка. ймя Леніна) і там 
дэпанаваны ў архіў, а адна з копіяў 
арыгіналу, зробленая рукою Сасіно- 
віча, што разам з Жылкам адбываў 
высылку ў тым самым горадзе Ур- 
жуме, была перасланая Яўхіму Кі- 
пелю, таксама тады высланаму, яко- 
му пасьля ў часе вайны ўдалося ад- 
нак вярнуцца ў Менеск, дзе упяр- 
шыню Жылкаў ,Тэстамэнт” і быў 
выдрукаваны з гэтае копіі. 

Вось гэтак вялізарная бальшыня 
паэтычнае спадчыны  Ўладзімере. 
Жылкі сяньня хаваецца ад савен- 
кага чытача, а ейны асноўны ідэйны 
зьмест і зырка нацыянальны харак- 
тар галаслоўна запярэчваегга або 
проста прамоўчваецца. Ды дармо! 
Дзякуючы выданьню ў 1955 годзе ў 
замежжы ,, Твораў” Уладзімера, Жы- 
лкі, паэтычная спадчына ягоная Ў 
вялікай меры шчасьліва ўратаваная 
для лепшае будучыні. 

Ст. Станкевіч 
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АПОШНІЯ ДНІ ЎЛАДЗІМЕРА ЖЫЛКІ 


Ад Рэдакцыі: У сувязі з 75-мі 
ўгодкамі ад нараджэньня Ўладзіме- 
ра Жылкі ніжэй перадрукоўваем ус- 
паміны Яўхіма Кіпеля, што пад за- 
галоўкам , Апошнія дні Ўладзімера 
Жылкі” былі надрукаваныя ў Ме 13 
за 1962 год часапісу , Беларуская 
Моладзь”. 

“к 

На ўсё жыцьцё запамяталіся нам 
тыя чырвенска-ліпнёвыя дні 1930 
году ў Менску. Чорныя вораны”, на- 
бітая да адказу турма, НКВД, до- 
пыты й пачатак этапу. Празь нявы- 
казаныя пакуты, праз турмы: Мен- 
скую, маскоўскія Бутыркі, Валаго- 
дзкую й нарэшце Вяцкую нашая 
група нацдэмаў прыбыла ў горад 
Кацельніч (Вяцкая, цяпер Кісаўская 
вобл.). Там мы спаткаліся з прыбы- 
лымі раней Кацярынічам і Савічам 
і тут-жа пазьней спаткаліся і з Жы- 
лкам. На рэгістрацыі ў камэндатуры 
Кацярыніч заўважыў Жылку, але 
да яго не падыйшоў, бо не хацеў пе- 
рад энкавэдыстымі выяўляць сваё 
знаёмства. Каб ня згубіць сьледу 
Жылкі, мы выправілі Адама Міцке- 
віча, на, вывед, і праз гадзіну Жылка 
ўжо быў сярод нае. З выгляду Жыл- 
ка быў вельмі худы, але стараўся 
трымацца бадзёра. У часе хады за- 
тыхаўся, але ўсё-ж не хацеў пры- 
сесьці адпачыць. Паэта хварэў на су- 
хоты і быў пэўны, што саманамовай 
можна, перамагчы хваробу. 

Жылка, расказаў нам, што быў 
арыштаваны разам з намі 'й паса- 
джаны ў Менскую турму. Але меся- 
цаў за пяць ён гэтак аелаб, што ту- 
рэмныя дактары азначылі, што па- 
эта ня будзе жыць. Жылку адвезьлі 
дахаты, дзе ён пралежаў месяцы З 
чатыры й крыху паправіўся, пачаў 
хадзіць. НКВД яго еачыла, і як ён 
толькі крыху ачуняў, яму абвесьцілі, 
што ён засуджаны на пяць год вы- 
сылкі. Аднак з увагі на ягоны хво- 
ры стан, яму далі магчымасьць вы- 
бару -- ехаць пад канвоем або без 
канвою. Жылка, зразумела, выбраў 
апошняе, і сам зьявіўся ў Кацельніч. 

У Кацельнічы мы яшчэ пабылі 
пяць дзён. Да месца высылкі нам 
заставалася кілямэтраў дзьвесьце 
пяцьдзесят у бок ад чыгункі. Нам 
быў дадзены выбар --- ісьці пехатой 


[пад канвоем да месца высылкі, або 


як-небудзь дабірацца, самым. Мы на- 
важылі ехаць без канвою, па раццэ 
Вятцы да прыстані Мядзьведак. Ад 
гэтае прыстані нам трэба было разь- 
ехаццах ў розныя бакі, кажны да 
свайго месца, вызначанага НКВД: 
Я, Азбукін і Улашчык у г. Налінск, 
Жылка й Сасіновіч -- у г. Уржум, 
Міцкевіч, Гурскі й Корань -- У Г. 
Малмыж. 

На працягу пяцёх дзён мы шмат 
аб чым гаварылі. Жылка быў У 


Ў Чорны воран -- аўтамабіль, У 
якім у Савецкім Саюзе возяць арыш- 
таваных. 








СЛАВЯНЕ МЭРЫЛЭНДУ: ПЕРШАЯ ГАДАВАЯ 
КАНФЭРЭНЦЫЯ 


Канфэрэнцыя адбылася 24-га тра- 
веня ў Балтыморы і была арганіза- 
ваная Эсэкекім каледжам, Украін- 
скай Адукацыйнай Асацыяцыяй ды 
таварыствам Польскае Спадчыны 
штату Мэрылэнд. Дакладчыкамі на, 
канфэрэнцыі былі праф. Данута Ма- 
ствін, др. В. Душнік, др. Язэп Мі- 
кусь, др. В. Кіпель, др. Т. Грамада 
і праф. Гліб Гаюк, якія рэпрэзэнта- 
валі: украінскую, польскую, бела- 
рускую і славянекія нацыянальныя 


групы, тэмамі, аднак, дакладаў ахо- 
пліваючы ўсе славянскія групы. 

На канфэрэнцыі былі парушаныя 
гэткія аспэкты: этнічны друк Амэ- 
рыкі, сьведамасьць нацыянальных 
славянскіх групаў, новыя дасьлед- 
ваньні ў сацыяльных паглядах сла- 
вянскіх групаў Амэрыкі ды шляхі да 
ўзбагачаньня ведаў сярод настаўні- 
каў сярэдніх школаў аб славянскіх 
групах. 


а а анананачанаачаааааааанааааачатаанааанкааааанааачаананатааааацтнананаканнатнааценаацнныаннаакааявыннааая 








СЬВЯТА ВЯЛІКАДНЯ 


Адно з найбольш цудоўных гада- 
вых сьвятаў -- Хрыстовае Ўваскра- 
шэньне прайшло сёлета ў беларус- 
кай калёніі ў Манчэстары (Ангель- 
шчына) вельмі ўдала. 

У сыботу 3-га травеня на Ўсяноч- 
ную парква Жыровіцкае Божае Ма- 
пі была перапоўненая вернікамі ня 
толькі з Манчэстару, але й з аколі- 
паў і бліжэйшых гарадоў. Прыняло 
ўдзел у Божай Службе каля 300 асо- 
баў. 

У паркве Паўночніпа, распачалася 
а. гадзіне 10:30, пасьля -- Сьвятая 
Ютрапьня й С»в. Літургія, якую зд- 
правілі прат. Я. Абабурка й а. Янка 
Пякарекі. У царкве заўважалася. 
путо вочы вернікаў былі ськіраваныя 
на, іканастасе, які пудоўна й памайст- 
роўску выканаў сп. Я. Якубік, ня 
ўзяўшы ніякае заплаты. Па закан- 
чэньні Сьв. Літургіі прат, я. Янка 
Абабурка, прачытаў Вялікодняе Ар- 
хіпастырекае Пасланьне Петтаге- 
рарха БАПЦарквы Мітрапаліта Анд- 
рэя, а ад сябе прывітаў вернікаў ды 
выказаў падзяку а. Янку Пякарска- 
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МАНЧЭСТАРЫ 


му, хору, царкоўнаму старасту Ул. 
Гіньку ды асаблівую падзяку сп. Я. 
Якубіку за мастацкае выкан9ньне 
іканастасу. 

Пасьля гэтага ў царкоўнай залі 
адбылося пасьвячэньне вялікодніх 
пасхаў і традыцыйнае разгаўлень- 
не ды пяяліся рэлігійныя песьні 
амаль да самага абелу, робячы доб- 
рае ўражаньне на прысутных. 

М. Стаўпіскі 


гы 


Менску на акадэмічнай канфэрэн- 
цыі ў 1926 г. Яго абкружалі ў часе 
канфэрэнцыі вылучна камуністыя і 
ўсё ўгаворвалі застацца -- ня ехаць 
назад у Чэхію”. Аднойчы неяк 
Жылка сустрэўся з намі - - беларус- 
кімі патрыётамі адзін на адзін і па- 
пытаўся ў нас, ці варта заставацца. 
Мы ўсе ў вадзін голас параілі яму 
ехаць назад і жыць у Чэхіі. У гутар- 
цы я й прыпомніў Жылку нашыя 
парады.Пачуўшы гэта, Жылка ўстаў 
і сказаў: ,-- Ведаеш, браце, мае ра- 
ны мне й так баляць - - ты іх больш 
не цьвялі”. Я папрасіў выбачэньня, 
ды больш аб гэтым ніхто нічога ня 
ўспамінаў. 

Мы купілі дзьве лодкі --- адну ма- 
ленькую, а другую вялікую. Ў ма- 
ленькую пасадзілі Жылку, каб яго 
ніхто ня туубаваў і ён адчуваў сябе 
болыш вольна. Маленькая лодка бы- 
ла. прывязаная да вялікае й паса- 
жыру гэтае лодкі ня трэба было 
веславаць. За капітана нашае ,эс- 
кадры” быў Міцкевіч, бо ён нара- 
дзіўся й выгадаваўся на Нёмане. Зь 
нейкае пасьцілкі, 


цэль дзень ехалі не вяслуючы, але 
пад вечар наляцеў буй-вецер, пар- 
ваў сьціплы ветразь і ледзь-ледзь 
нас не патапіў. Ехалі ўдзень, а ўна- 
чы раскладалі вогнішча й адпачы- 
валі. 

За тыдзень мы прыехалі на апоіп- 
нюю прыстань Мядзьведкі, адкуль 
мы мусілі разыйсьціся на пяць га- 
доў у розныя бакі. Тут мы даведалі- 
ся, што ў тым горадзе, дзе будзе ад- 
бываць высылку Жылка, няма доб- 
рага доктара. Таму паэта папрасіў 
у тутэйшага НКВД дазволу паехаць 
з намі ў Налінек на тры дні на кан- 
сультацыю да доктара. 

Тры дні быў з намі Уладзімер 
Жылка. На чацьверты дзень мы ча- 
нялі хурманку й паэта паехаў да 
месца, свае высылкі ў г. Уржум. Пер- 
шы час мы досыць 9куратна ліста- 
валіся. Жылка ніколі ні на што не 
наракаў. Неўзабаве мы даведаліся, 
што ён знайшоў працу ў тамтэйшай 
бібліятэцы. 

Але за колькі месяцаў мы атрыма- 
лі ад Сасіновіча ліст, у якім ён пі- 
гаў, што Жылка адчувае сябе вель- 
мі дрэнна. Мы, параіўшыся паміж 
сабою, пастанавілі прапанаваць паэ- 
ту кінуць працу і атрымваць ад нае, 
сваіх суродзічаў, пасяродкі на жыць- 
цё. Жылка вельмі пакрыўдзіўся. Ён 
напісаў нам ліст, у якім, дзякуючы 
за наш добры намер, заўважыў, што 
яму міласьціна не патрэбная, бо ён 
заробіць і сам сабе на хлеб. 

У канцы лістапада 1932 году Ула- 
дзімер Жылка лёг у больніцу. І пом- 
ню, што чацьвертага сакавіка 1933 
году я атрымаў ад Сасіновіча ліст, 
у якім ён пісаў: 

ў Жылка выэміграваў у Чэхію зь 
Вільні ў 1923 г. Ён студыяваў гісто- 
рыю й філялёгію у Празе. 








Даклад др. Б. Кіпеля быў на тэ- 
му: Славянскія народы Амэрыкі і 
інфармацыя аб іх у гарадзкіх біблія- 
тэках. Б. Кіпель, аналізуючы стан 
славянскіх калекцыяў у бібліятэках 
ЗША колькасьцяй панад 500.000 та- 
моў, ілюстраваў плюсы й мінусы ка- 
лекцыяў на прыкладах калекцыяў 
беларускіх, ды даваў практычныя 
парады для палепшаньня якасьці 
інфармацыі гра елавянскія народы. 

Працы канфэрэнцыі, накіраваныя 
перадусім да настаўнікаў, бібліятэ- 
караў і студэнтаў славянскіх праб- 
лемаў, будуць выдадзеныя Аддзе- 
лам ІПтатнае Асьветы Мэрылэнду 
асобнай кніжкай. 

У часе канфэрэнцыі пры ўнівэр- 
сытэце былі наладжаныя выстаўкі 
друку розных народаў. Беларуская 
выстаўка была арганізаваная й кі- 
раваная інж. Васілём Мельяновічам 
і вызначалася як прыгожым афарм- 
леньнём, гэтак і колькасьцяй кніжак 
ды асабліва вычарпальным і шмат- 
лікім друкаваным прапагандавым 
матар'ялам пра Беларусь. 

Л. К. 
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ахвяраванае доб- і 
рымі людзьмі, ён зрабіў ветразь і мы 
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ПАНІХІДА 
ПА МІКОЛУ АБРАМЧЫКУ 

На 5-я ўгодкі ад сьмерці Прэзы- 
дэнта Рады БНР Сьв. Нам. Міколы 
Абрамчыка ў нядзелю 1 чырвеня сё- 
лета, адбылася ў Катэдральным Са- 
беры БАПЦ Сьв. Кірылы "ураўска- 
га ў Нью Ёрку Паніхіда па Ім, якую 
адправіў настаяцель Сабору прат. 
а. Васіль Кендыш і ў часе якой пяяў 
царкоўны хор пад кіраўніцтвам сіі. 
М. Тулейкі. Беларускія патрыёты, 
прыбылыя на Паніхіду, ушанавалі 
Сьветлую Памяць Вялікага Белару- 
еа. 


БАЗЫЛЬ ПУКАШЫК 














Як паведамлялася 


ў папярэднім 
нумары нашае газэты, 17 сакавіка 
сёлета памёр у швэдзкім горадзе 
Густавебэргэн актыўны ў беларус- 
кім нацыянальным жыцьці, да вай- 
ны і ў вайну на бацькаўшчыне, а 
па вайне сярод невялікае беларус- 
кае калёніі ў Швэцыі, сьв. пам. Ба- 
зыль Лукашык. Сяньня маем наго- 
ду зьмясьціць фотаздымку памерла- 
га яшчэ з 1929 г. й да сьціплых пра 
яго вестак, пададзеных у папярэд- 
нім нумары , Беларуса”, дадаць на- 
ступнае. У сярэдзіне 20-х гадоў Ба- 
зыль Лукашык быў вучнем Віленс- 
кае Беларускае Гімназіі, у часе ня- 
мецкае акупацыі кароткі чае зай- 
маў становішча бурмістра Беластоку, 
па, вайне, апыніўшыся на эміграцыі 
ў Швэцыі, быў адным із заснагваль- 
нікаў Беларускай Грамады ў Скан- 
дынавіі, 








Сябры, падаю вам сумную вест- 
ку -- няма сярод нас Уладзімера 
Жылкі. Першага сакавіка а сёмай 
гадзіне ўвечары ён памёр. Пахаваў 
я яго на тутэйшых могілках трэйця- 
га сакавіка а пятай гадзіне ўвеча- 
ры...” Далей мы даведаліся зь ліе- 
та, што калі Ўладзімер Жылка ня 
мог падняцца з ложка, за тыдзень» 
да ягонае сьмерці, да яго прыйшоў 
у больніцу энкавэдысты. ўн заявіў, 
што НКВД дазваляе Жылку зьмя- 
ніць месца высылкі й навет дазва- 
ляе выехаць на паўдня. У той-жа 
час выклікалі ў гарадзкі аддзел ахо- 
вы здароўя Сасіновіча 'й сказалі, што 
калі толькі будуць патрэбныя гро- 
шы на пераезд Жылкі, дык гэтыя 
грошы асыгнуе гарадзкі аддзел. А ў 
паэты ў гэты час ужо пачалася аго- 
нія. 

Гэткі зьдзек над паміраючым у 
высылцы выдатным беларускім паэ- 
там маглі ўжыць толькі зацятыя во- 
рагі нашага народу -- бальшавікі. 

Тыдні за два пасьля сьмерці Ула- 
дзімера Жылкі я атрымаў ад Сасіно- 
віча ліст, але ўжо ня поштай, а праз 
знаёмых людзей. Адчыніўшы ліст, я 
прачытаў: 

.Тэстамэнт або духоўніца, адпіса- 
ная Уладзімерам з Адама і Тацьця- 
ны сынам Жылкавым”. 

Я зрабіў усё ад мяне залежнае, каб 
старанна перахаваць гэты выдатны 
мастацкі твор, а пасьля сканчэньня 
свае высылкі пазнаёміў зь ім усю 
нашую грамадзкасьць. 

Калі я ўспамінаю цяпер тыя апо- 
шнія дні, праведзеныя з Жылкам, на, 
памяць усплываюць радкі з аднаго 
ягонага вер'гу, які ён прачытаў нам 
у дарозе ад ГКацельнічу да Мядзь- 
ведкаў: 


Але нам будуль усё-ж мілейшы 

Часы, калі зь нізін балот, 

З надзеяй ў шчаснасьць дзён свят- 
лейшых 

Устане ўзбуджаны народ. 


Ня відна йшчэ у завірусе, 
Куды ляжыць ягоны шлях, 
Але дух творчы Беларусі 
Жыве й змагае долі жах. 


... Бяжыць суровая Вятка. Чытае 
свае вершы Уладзімер Жылка. Мы, 
сьцяўшы зубы, яшчэ мацней наля- 
гаем на вёслы, бо ў нас ня згасла 
вера. ў тое, што нашая ідэя правіль- 
ная. Мы цьвёрда перакананыя, што 
наш народ ськіне гвалтоўную мас- 
коўскую ўладу й Беларусь зробіцца, 
вольнаю й самастойнаю. 

Я. Кіпель 


БЕЛАРУС, Мо 218 --- 1975 





ДНІ БЕЛАРУСА 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 





Н 


Як ужо павэдамлялася ў , Беларусе”, ад 25 да 21 красавіка сёлета 
ў сталіцы Канады ка Атаўскім унівэрсытэце праводзіліся Дні Беларуса- 


ведных Студыяў. Агульнай тэмай студыяў: 


»Прысутнасьць Беларусі на 


Паўночна-Амэрыканскім кантынэньце”. Арганізаваў іх Беларускі Інсты- 
тут Навукі й Мастацтва ў Канадзе ў супрацоўніцтве із Славянскім Аддзе- 
лам Атаўскага ўнівэрсытэту, Канадыйскім Нацыянальным Музэем Чала- 
века й Беларускім Інстытутам Навукі й Мастацтва ў Нью Ёрку, пры фі- 


нансавым падтрыманьні, 


у рамах урадавай праграмы 


шматкультур'я, 


Дзяржаўнага Сакратарыяту фэдэральнага ўраду Канады. 

Мэтай Дзён Беларусаведных Студыяў было: 1. запачаткаваць сыстэ- 
матычнае ўсебаковае вывучэньне беларускае эміграцыі на гэтым канты- 
нэньце; 2. пазнаёміць навуковы сьвет і грамадзтва з вынікамі гэтых дась- 
ледваньняў; 3. умагчыміць спатканьне шырэйшых колаў нашых навукоў- 


цаў і літаратараў, а такеама навукоўцаў ня Беларусаў, 


што займаюцца 


беларусаведай, ды стварыць спрыяльную атмасфэру для далейшае твор- 


чае працы; 
шае ўнівэрсытэтцкае моладзі. 


4. выклікаць зацікаўленьне да беларусаведных студыяў на- 


На праграму Дзён Беларусаведных Студыяў склаліся, у парадку 
храналягічным, наступныя падзеі: выстаўка беларускага народнага мас- 
тацтва, вечар паэзіі Натальлі Арсеньневай, даклады і банкет з выступ- 
леньнем прадстаўніка канадыйскага фэдэральнага ўраду. 


І. ВЫСТАУКА БЕЛАРУСКАГА НАРОДНАГА 
МАСТАЦТВА 





А “а”. 


Адчынецьне Выстаўкі. Прамаўляе старшыня БІНіМ у Канадзе 
Івонка Сурвіла 


Выстаўка была зарганізаваная Ін- 
стытутам у супрацоўніцтве з Кана- 
дыйскім Музэем Чалавека, які ўзяў 
на, сябе тэхнічны бок ейнае рэаліза- 
цыі, і з Атаўскім Унівэрсытэтам, які 
даў для яе свой найлепшы й най- 
больш мадэрны салён: Маіп Гойпёее, 
ЮГпіуегвібу Сепёег Тоск Тигсос. 

Абвяшчалі выстаўку, яшчэ зага- 
дзя перад ейным адчыненьнем, ка- 
ляровыя афішы зь беларускім на- 
родным арнамантам і тэкстам у дзь- 
вюх афіцыйных мовах Канады: 
ангельскай і францускай, а такса- 
ма абвестка ў атаўскім месячніку 
“У рабз оп іп Ойача”, які ёсьць свай- 
го роду календаром культурных па- 
дзеяў, што адбываюцца кажнага ме- 
сяца ў канадыйскай сталіцы. 

На выстаўцы былі паказаныя экс- 
панаты беларускага народнага мас- 
тацтва з галінаў ткацтва, народнае 
вопраткі, вышываньня, вязаньня, ін- 
крустацыі з саломы, цырамікі. Былі 
беларускі вясельны каравай, бабкі, 
смургонскія абаранкі лапці зь 
ліповага лыка, сплеценыя на Па- 


лесьсі. Частка экспанатаў паходзіла: 


з калекцыі Нацыянальнага Музэю 
Чалавека, а рэшта -- з прыватных 
калекцыяў ды сямейных скарбніцаў 
нашых суродзічаў у Канадзе й За- 
дзіночаных Штатах. 

Меншыя разьмерам рэчы былі вы- 
стаўленыя ў шасьці вітрынах. Боль- 
шыя, як дываны, посьцілкі, некато- 
рыя вышываныя й вязаныя рэчы 
віселі на сьценах, апошнія ў рамках 
за шклом. Тэксты ў Францускай і 
ангельскай мовах паясьнялі экспа- 
наты, з большай або меншай даклад- 
насьпяй апісвалі іх і падавалі іхнае 
практычнае выкарыстаньне й зна- 
чаньне ў беларускім традыцыйным 
жыцьці. Уваходзячы на выстаўку, 
наведвальнік мог прачытаць карот- 
кую інфармацыю пра Беларусь бе- 
ларускі народ, беларускую мову, 
культуру, традыцыйнае народнае 
мастацтва. На працягу апошніх трох 
дзён -- 25, 26 і 27 красавіка -- на- 
ведвальнікі маглі й слухаць гэтыя 
інфармацыі, бо яны перадаваліся 

мат разоў на дзень разам зь інфар- 
мацыямі пра Дні Беларусаведных 
Студяў ды беларускімі народнымі 
песьнямі й музыкай праз унівэрсы- 
тэцкае радыё, гукавы“ інсталяцыі 


якога знаходзіліся і ў залі выстаўкі.] 


Афіцыйнае адчыненьне выстаўкі 
адбылося ў сыботу 19 красавіка ў 
прысутнасьці шматколькаснае гра- 
мады прадстаўнікоў Нацыянальнага 
Музэю Чалавека, Атаўскага ўнівэр- 
сытэту, Дзяржаўнага Сакратарыяту, 
урадоўцаў розных фэдэральных мі- 
ністэрстваў і прадстаўнікоў 
ных групаў. 





этніч- ганізацыю выстаўкі. 
У сваёй інаўгурацый- [ахарактарызавала выстаўленыя рэ- 


Інстытуту Навукі й Мастацтва ў Ка- 
надзе сп-ня Івонка Сурвіла сказала: 

»Калі мы пастанавілі ўлучыць у 
праграму дзён нашых студыяў выс- 
таўку беларускага народнага мас- 
тацтва, дык гэта з прычыны важ- 
насьці гэтае формы мастацкага вы- 


ўзноў 
даклады. 
а” зьмясьціла зацемку пра выстаў- 
ку ў аддзеле 
Факт, што гэта прэса сталічная, мае 


ЕДНЫХ СТУДЫЯЎ У АТАВЕ 


Пасьля афіцыйнага адчыненьня 
выстаўкі прысутныя былі запроша- 
ныя ў салён, дзе адбыўся кактэйль. 
У прыемнай цёплай атмасфэры на- 
вязваліся кантакты, знаёметвы, вя- 
ліся гутаркі, дыекутаваліся справы 
да познае гадзіны ночы. Гутарачы з 
прадстаўнікамі Нацыянальнага Му- 
зэю Чалавека, выявілася, што, на іх- 
ную думку, мы маем магчымасьці й 
дадзеныя зарганізаваць вялікую вы- 
стаўку беларускага народнага мас- 
тацтва ў Нацыянальным Музэі. Трэ- 
ба толькі зрабіць захады, каб заняць 
чаргу й чакаць паўтары-два гады на 
месца й час. Управа Беларускага 
Інстытуту Навукі й Мастацтва ў Ка- 
надзе напэўна зробіць патрэбныя 
стараньні ў гэтым кірунку. 


Атаўская прэса, як англамоўная, 
гэтак і францускамоўная, прыхіль- 
на адгукнулася на беларускую куль- 
турную падзею ў канадыйскай ста- 
ліцы. Газэта “Трз Обача Сійхеп” 
зьмясьціла, дзьве зацемкі пра выс- 
таўку ў аддзеле , Канец тыдня ў 
Атаве” і адзін артыкул свайго мас- 
тацкага крытыка Катлін Вокэра пад 
загалоўкам “Вуе!огцевіап ўоік агі і5- 
ріазуед Бу ппіхегвііу”. Газэта “Ге 
Руоіе” апублікавала артыкул пад за- 
галоўкам “Зопгпёез ае Іа Вісогиаззіе 
(Лні Беларусі), падаючы поўную 
праграму Дзён Беларусаведных Сту- 
ыяў, а пазьней фотаздымку паэткі 
Натальлі Арсеньневай, згадваючы 
пра выстаўку, вечар паэзіі 
Газэта “Тре Обаха Тоцгп- 


Навіны мастацтва 


немалаважнае значаньне. 


Наладжаньне выстаўкі ня было-б 
магчымым без ахвярнасьці й супра- 
цоўяіцтва шмат якіх асобаў, Ім на- 
лежыцца за гэта прызнаньне. Нека- 
торыя прыслалі творы сваіх собскіх 
рук, часам адмыслова для выстаўкі ! 
робленыя, іншыя-ж -- цэнныя рэчы] 
ізь сямейных скарбніцаў. У альфа- 
бэтычным парадку назавём іхныя 
імёны: сп-ня Юля Андрусышына -- 
мастачка вышываньня; сп-ва Баку- 
новічы (сп-ня Л. Бакуновіч сьпякла 
беларускія бабкі); сп-ва Бартулі; 
сп-ня Марыя Ганько (смургонскія 
абаранкі); сп-ва Грыцукі; сп-ва 
Жук-Грышкевічы; сп-ня Яня Каха- 
ноўская; еп. Кісель, сп-ня Надзя Ку- 





Адзін з фрагмэнтаў Выстаўкі 


яўленьня ў жыцьці Беларусаў на-] 
агул і ў жыцьці Канадыйцаў бела- 
рускага паходжаньня. Бальшыня 
рэчаў, выстаўленых тут, ёсьць, або 
перад набыцьцём іх Нацыянальным 
Музэем Чалавека, былі собскасьцяй 
беларускіх сем'яў Новага Кантынэн- 
ту, якія іх прывезьлі зь Беларусі, 
нярэдка цаною вялізарных высі- 
лкаў. Яны гордыя імі ды ўважаюць 
іх за бясцэнныя скарбы і памнажа- 
юць іх тут, даводзячы гэтым, што 
ходзіць тут не пра штосьці аджылае, 
а што гэтае мастацтва й надалей уп- 
рыгожнае жыцьчё тысячаў лю- 
дзей...” 








Далей прамаўляў ад Нацыяналь- 
нага Музэю Чалавека д-р Р. Клі 
маш, які, між іншым, сказаў: »Мыц 
ганарымся, што нам была дадзеная! 
нагода, прыймаць удзел у арганіза- 
цыі гэтай гістарычнай першай вык] 
стаўкі беларускага народнага мас-; 
тацтва ў Атаве, Музэй Чалавека мае 
(налекцыю беларускага народаага 
мастацтва, 
ная пяць год таму й якая ўсьцяж 
расьце й папаўняецца”. 





Уканцы прамаўляла сп-чна, Вікто- 
рыя Дыкенеон ад Нацыянальнага 
і Музэю, адказная за тэхнічную ар- 
Яна коратка 








най прамове старшыня Беларускага [ чы. 
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якая была запачаткава- і; 


дасава; сп-ня Мазура з Дэтройту 
(мае 86 год, а працавала цэлую ноч, 
каб сьпячы на чае вялікі беларускі 
вясельны каравай); сп-ва Моніды; 
сп-ня Л. Некрашэвіч (вялікодная 
бабка); сп-ня Натальля Орса; сп-ва 


Пашкевічы; сп-ва Рагулі; сп-ня Ню- 
ра. Русак; еп-ня Марыя Стагановіч; 
сп-ня Ксеня Тумаш, сп-ва ІЦусты. 
Тут трэба заўважыць, што творы ве- 
дамага нашага мастака, інкрустацыі 


»” 

Ыы 
» 
» 












І пасьвіла калгасны статак. 


с) Інтэрнэт-версія: 





ЗАМАЛЁЎКІ З САВЕЦКАГА ЖЫЦЬЦЯ 





ГОРКАЯ ТРАВА СЯЛЯНСКАЯ 


Так павялося ўжо ў савецкай краі- [ к 
не, што тое, што пад кантролем дзяр- 
жавы, тое -- багацьце краіны, а тое, 
што чалавек мае ў прыватным вало- 
даньні -- гэта толькі ягонае. Такі 
падыход з боку партыйных бюрак- 
ратаў да маемасьці ня толькі ўсклад- 
няе жыцьцё, але зьбядняе краіну. 
Прыкладам, калі вы маеце дзяржаў- 
ную кватэру, якая ўваходзіць у дзя- 
ржаўны сьпіс, то ставяцца да вае як 
да савецкага чалавека, вы нат пал- 
рабаваць можаце на рамонты, на 
добраўпарадкаваньне, на палепша- 
ньне жыльлёвых умоваў за кошт 
дзяржавы. "Тым-жа, хто мае свой 
уласны дом, ня толькі клопаты аб 
самым доме вісяць на іхнай шыі, 
але й вісіць агідная савецкая мя- 
нушка ,уласьнік”, ці па-гарадзкому 
.часьнік”; дый адносіны з боку дзя- 
ржавы да вае згодна зь мянушкаю 
гэтаю, І нікому ў дум нат ня пры- 
ходзіць, што прыватнаўласьніцкія 
дамы --- гэта таксама багацьце краі- 
ны, што дзяржава ствараецца і іс- 
нуе для чалавека, а не чалавек для 
дзяржавы, што толькі тады багатая 
краіна, калі грамадзяне гэтае краі- 
ны багатыя. ё 

Або яшчэ ня так даўно ў савецкіх 
газэтах падавалася аб выкрыцьці 
аднаго гэтак званага зладзейства на 
мелькамбінаце. Работнік мелькамбі- 
нату, ведама, працуе ў вабставінах, 
што не адпавядаюць санітарным но- 
рмам, дыхаць даводзіцца паветрам 
напалам з мукою. Ці здорава гэта 
для здароўя -- дактары могуць ска- 
заць. Але што работнік гэты свой 
камбінэзон вытрэсваў дома ад муч- 
нога пылу, а пыл гэты падмецваў 
у ежу для сьвінкі, што дома Для 
сям'і гадаваў --- у гэтым дасьціпныя 
партыйныя органы зладзейства па- 
бачылі. Вось каб гэты работнік выт- 
"рас свой камбінэзон на заводзкім 
двары ды мучны пыл, падхоплены 
ветрам, у прастору паляцеў, гэта бы- 
ло-б па-савецку, такі работнік за, чэс- 
нага. ўважаўся-6б. 

Такое партыйнае пушчаньне на 
вецер народнага дабра, дзе хочаце, 
знайсьці можаце, у якой хаця пра- 
мысловасьці. Але асабліва ў селье- 
кай гаспадарцы. Гінуць травы ня 
толькі на калгасных лугох, але Й 
па ярох, дзе калгасам ніколі ня ко- 
сяцца, а сялянам толькі зь вялікае 
ласкі начальства касіць калі -- ні -- 
калі дазваляе. Гіне бульба ў полі, 
кукуруза. Каб не хадзіць далёка па 
прыклады ў нядаўную мінуўшчыну, 
калі за падняты на полі забыты ка- 
ласок селяніну давалі 10 год катар- 
гі, лепш паглядзём, што робіцца 
сяньня. Вось, прыкладам, у вёсцы 
Шыя, Ельскага раёну. Гаспадар до- 
му Мікалай Яўлаш, не зважаючы на 
свой пэньсіённы век, аж да апош- 
няга часу не пакідаў працы, а жон- 
ка ягоная Тафіля больш за 18 год 
За доб- 
рую працу нат мэдалём узнагаро- 
джаная была. Маюць пэньсіянеры 
Яўлашы сваю невялічкую гаспадар- 


мўндадэўакаўедэднўншадэўоднеаўахаўэанўнахэхаўаўахаў 


у: кароўку ды цялятка. Травы, ве- 
а. назапасіць на даўгую зіму трэ- 
ба. 


Але з травою й пачынаюцца, ўсе 
беды, ды ня толькі для ЯЎўлашоў. 
Сваіх выганаў сяляне ня маюць, усё 
цяпер дзяржаўнае, і кажны раз да 
ўладаў зварачацца, трэба. Яўлашы 
да старшыні свайго саўгасу тавары- 
ша ІШаўцова, з просьбамі ходзяць, А 
той у сваіх дзеяньнях больш сваймі 
настроямі ды дырэктывамі вышэй- 
шага, начальства кіруецца. Калі пра- 
цаваў Мікалай Яўлаш за руславога 
рамонтніка, даглядаў канал, што ва- 
ду лішнюю з палеткаў адводзіць, то 
дазвалялася яму касіць для свае 
жывёлінкі траву ўздоўж каналу, а 
як непрацаздольным стаўся, то й гэ- 
та яму таварыш ІЦаўцоў забараніў. 
Забараніў, бо, бачыце, кароўка Яў- 
лашова не дзяржаўная, не народ- 
ная, а прыватная, яўлашоўская. Каб 
шырэйшы пагляд меў старшыня 
саўгасу, то разумеў-бы, што якраз 
такія яўлашоўскія кароўкі дапама- 
гаюць разьвязаць хранічную няста- 
чу малака й мяса па краіне, што тгэ- 
та дзякуючы гэткім кароўкам на- 
шыя сяляне перажылі галодныя га- 
ды вайны, што гэта дзякуючы гэт- 
кім кароўкам перажылі й перажы- 
ваюць галодныя гады савецкага, га- 
спадараньня, ды, чаго грэху таіпь, 
і гораду выжыць ад усеабсяжнага 
клопату” роднае партыі дапама- 
гаюць 

Накасіла 56-цігадовая жанчына 
сабе траўкі, але, як пан той, пры- 
ехаў на трактары гаспадар Шаўцоў 
і забраў тую траўку, а, перад вышэй- 
шымі ўладамі нат зьвінаваціць ха- 
цеў Тафілю ў зладзействе. І нат не 
як пан забраў, а як шчыры цівун 
часоў прыгону, аб якіх шмат пішац- 
ца ў школьных падручніках гісто- 
рыі. 

Цівуноў, падобных да Якава Анд- 
рэевіча, ІЦаўцова, узгадавана шмат 
у савецкай гаспадарцы. Яны гато- 
выя самі ў друзачкі разьбіцца, лю- 
дзі для іх нічога, абы толькі сваім 
партыйным паном дагадзіць. Таму 
вось часам калі й выклікае ІЦаўцо- 
ва, сакратар Ельскага райкому КПБ 
таварыш Вераб'ёў, калі нат часам 
і расьпякае, то мабыць нагэтулькі 
памяркоўна, што Якаў Андрэевіч і 
вухам ад гэтых расьпяканак не вя- 
дзе. Добра ведае, што кар'ера пар- 
тыйных начальнікаў і дабрабыт іх- 
ны на ягоных плячох спачываюць, 
як некалі спакой пана ад добрага 
і пракідкога цівуна залежаў. 

А слялянам свая родная трава, 
што спрадвеку да дзядоў і прадзедаў 
належала, горкаю робіцца, кажны 
яе ў іх забраць можа. А ўсё толькі 
таму, што няма ў савецкіх партый- 
ных чыноўнікаў зразуменьня, што 
тое, што ў прыватных руках лю- 
дзей, ня менш сьветчыць аб багаць- 
ці краіны, як тое, што да дзяржаў- 
нага. манаполю ўваходзіць. 


Алесь Вожык 


хора ака хахакахахіхахахахахахахасахакахахакаса 


а 


Не адкпадай назаутра, што можаш зрабіць 


сяньня: вышлі падпіску 


й ахвяру на Выдавецкі 


Фонд “Бепаруса” на 1975 год! 


адндадаадасдададннднўныўнўндее й 
з саломы сп. Міколы ІЦуста, а так- 
сама іншыя ягоныя сямейныя ЦЭн- 
насьці знаходзяцца, ў калекцыі На- 
цыянальнага Музэю Чалавека. 
Асаблівае прызнаньне належыц- 
ца д-ру Вітаўту Тумашу, старшыні 
Беларускага Інстытуту Навукі й Ма- 
стацтва ў Нью Ёрку, які на праця- 
гу ўсяго арганізапыйнага працэсу 
служыў падтрымкай, добрай радай 1! 
наладзіў у Задзіночаных ІШПтатах 





Іншы фрагмэнт Выстаўкі. Усе фота аўтара артыкулу 


с) Інтэрнэт-версія: 


ЬЫ а а у ы, 
жадаў 


падна днінданўцу дна 
збор экспанатаў для выстаўкі ды іх- 
ны перавоз. Таксама належыцца 
асаблівае прызнаньне сп-чні Эве 
Пашкевіч. Гэта ейная заслуга, іцто 
ўнівэрсытэцкае радыё перадавала 
інфармацыйныя праграмы ды бела- 
рускія народныя песьні й музыку. 
Яна мела й інтэрвю ў гэтым радыё. 
Выстаўка карысталася вялікім по- 
сьпехам і ўвагай. Вось адзін з пры- 
кладаў. Прафэсар Багдан Пляскач, 
праходзячы аднойчы праз залю выс- 
таўкі, заўважыў жанчыну, якая ўва- 
жлівах студыявала экспанаты і Ўсё 
нешта запісвала. Наважыў падыйсь- 
пі да яе. Выясьнілася, што яна сяб- 
роўка Мастапкага Клюбу, студыюе 
экспанаты, будзе рабіць дыяпазыты- 
вы, каб пазьней зрабіць даклад У 
Клюбе на тэму гэтае выстаўкі. 


Прыгожасьцяй экспанатаў, сваёй 
прафэсійнасьцяй і дасканаласьцяй 
разьмяшчэньня выстаўка атрымала 
прызнаньне знаўцаў. Беларускую-ж 
душу яна падымала й папаўняла 
гордасьцяй. Бо-ж усё гэта стварылі 
беларускія рукі, рукі часам бацькоў, 
дзядоў і прадзедаў, а цяпер перахоў- 
ваюць іх беларускія сэрцы, якія ў 
сваёй шляхстнасьці дзеляцца скар- 
бамі гэтымі, каб упрыгожыць і ўзба- 
гаціць духовае жыцьцё іншых, 


Я. Сурвіла 
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Даведнік Галоўных Савецкіх На- 
цыянальнасьцяў” -- гэтак азагалоў- 
леная кніга на 430 старонак, што 
выйшла сёлета ў ньюёркаўскім вы- 
давецтве Фры Прэс. У кнізе --- 17 
разьдзелаў пра 15 саюзных рэспуб- 
лік, плюс пра Татараў і Жыдоў. Кні- 
га была зрыхтаваная Масачусэтскім 
Інстытутам Тэхналёгіі. Рэдактары 
кнігі: Зэў Кац, Розмары Роджэрс 
і Фрэдэрык Гарнэд. Разьдзел пра 
Беларусь напісаны др. Янкам Зап- 
.руднікам. Пра кажную нацыяналь- 
насьць у ,Даведніку Галоўных Са- 
вецкіх Нацыянальнасьцяў” падаец- 
ца сьцісла пра гісторыю, эканоміку, 
культуру, асьвету й нацыянальныя 
дачыненьні (улучна з выявамі на- 
цыяналізму). У канцы кнігі пада- 
дзеныя 29 табліцаў, што даюць маг- 
чымасьць параўнаньня кажнае па- 
асобнае рэспублікі зь іншымі. Цана 
кнігі -- 25 дал. 

Разьдзел пра Беларусь -- ,50 год 
савецкага фэдэралізму ў Беларусі” 
-- зьмешчаны ў новай кнізе (выда- 
вецтва Прэгера, Нью Ёрк, 1975) ,Са- 
вепкі Захад. Узаемаўплывы, Нацыя- 
нальнасьці й Сацыяльныя Арганіза- 
цыі”. У кнігу гэтую ўвайшлі працы 
асьпірантаў ньюёркаўскага Калюм- 
бійскага ўнівэрсытэту, удзельнікаў 
унівэрсытэцкае Праграмы Выву- 
чэньня Нацыянальных Праблемаў 
Фавецкага Саюзу. Рэдактар кнігі -- 
др. Ральф Клэм. Разьдзел пра Бе- 
ларусь напісаны Браянам Конэлы. 
Аўтар разьдзелу прыходзіць да вы- 
гновы, што сутнасьць беларускае на- 
цыянальчасьці, этнічная самасьведа- 
масьць Беларусаў выразна жывая й 
узмацняецца з кажным годам, не 
зважаючы на русыфікацыйную па- 
літыку Кампартыі. Цана кнігі -- 15 
дал. 

Два даведнікі пра этнічныя гру- 
пы Кліўленду, у тым ліку пра Бела- 
русаў, выйшлі адзін у 1973 годзе -- 
Этнічныя Групы Кліўленду” (пад 
рэд. др. Майкэла Папа; пра белару- 
гкую групу на бб. 67-79), другі ле- 
тась -- , Даведнік Нацыянальнась- 
цяў Кліўленду”, 1974 год. У ім пе- 
ралічаюцца этнічныя арганізацыі, 
ўстановы, цэнтры адпачынку. Да 
разьдзелу пра кажную этнічную 
групу дадзеная фатаграфія й карот- 
кая даведка пра гісторыю краю па- 
ходжаньня. У даведніку пададзена 
пра, дзьве беларускія цэрквы й дзьве 
арганізацыі: Беларуска-Амэрыканс- 
кае Задзіночаньне й Арганізацыю 
Беларуска-Амэрыканскае Моладзі. 
Пададзеныя іхныя адрасы й тэле- 
фоны. 

У чародным нумары (вясна 1915 
году) ,Гэрытэдж Рэвю” (Агляд 
спадчыны), які рэдагуе др. Вітаўт 
Кіпель, зьмешчаныя матар'ялы: ка- 
рэспандэнцыя Алесі Кіпель пра кан- 
фэрэнцыю этнічных групаў моладзі 
ў Башынгтоне (удзел ад Беларусаў 
узяла ў ёй сп-чна Алеся Кіпель), 
артыкул В. Зубкоўскага Газэта 
Нью Ёрк Тайме і Беларусь”; натат- 
ка. пра сьвяткаваньні Дня Беларус- 
кае Незалежнасьці ў Тароньце, Саўт 
Рывэры, Нью Брансьвіку, Вайнлэнь- 
дзе, Пасэйку й Джэрзі Сыты; натат- 
ка Алесі Кіпель пра беларускую ма- 
стацкую выстаўку ў Саўт Рывэры 
ды іншыя цікавыя й актуальныя ма- 
тарялы з жыцьця этнічных групаў 
штату Нью Джэрзі й Задзіночаных 
Штатаў Амэрыкі. 

У новым нумары ілюстраванага 
квартальніка, , Беларуская Моладзь” 
(рэдактар -- Раіса Станкевіч) зьме- 
шчаныя артыкулы й матар'ялы: 
Юркі Азаркі ,Чаму трэба вывучаць 
мінуўшчыну Беларусі””; Раісы Ста- 
нкевіч ,Полацкая зямля”; вершы 
Рагвалод” Л. Случчаніна й .Раг- 
веда” В. Іпатавае; арт. Аліцыі Па- 
пярэчнае ,, Слуцкае Паўстаньне”; на- 
родная беларуская казка , Паляшу- 
кі й палявікі”; ангельскія вершы 
Андрэя Гасьцеева, Натальлі Кушаль 
малодшае й Веры Валюкевіч; карэс- 
пандэнцыя групы вучняў Калюмбій- 
гкае сярэдняе школы ў штаце Нью 
Джэрзі пра тое, як яна рэпрэзэнта- 
вала. Беларусь на, канфэрэнцыі-гуль- 
ні ,Задзіночаных Нацыяў” у Ва- 
шынгтоне; нататка Юркі Азаркі пра 
беларусаведныя лекцыі др. Я. За- 
прудніка на Ратгергкім унівэрсытэ- 
це; кароткае апавяданьне Натальлі 
Кушаль малодшае пра прыгоды ку- 
гуара; карэепандэнцыя скаўта Юркі 
Кіпеля пра ягоны побыт у скаўцкім 
лягеры; хроніка зь дзейнасьці мола- 
дзі; ліет у рэдакцыю палкоўніка др. 
Лявона Трусэвіча й іншыя лісты. 
Часапіе чытаецца зь цікавасьцяй. 

Рыхтуецца да друку кніга ў ан- 
гельскай мове пра Арганізацыю Бе- 
ларуска-Амэрыканскае Моладзі (у 
сувязі з 25-годзьдзем дзейнасьці). У 
звароце да суродзічаў і прыяцеляў 
ад імя Рэдакцыйнае Калегіі сп-чна 
Р. Станкевіч піша: Так хочацца 
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даць варстатны матар'ял інфарма- 
цыйны ня толькі пра дзейнасьць на- 
шае арганізацыі, але й пра нашую 
спадчыну, а таксама 'й прыгожа 
аформіць гэтае выданьне вонкава. 
Кніга будзе выдадзеная ў ангельс- 
кай мове й будзе багата ілюстрава- 
ная фатаздымкамі зь дзейнасьці мо- 
ладзі. Мы хочам даць амэрыкайска- 
му чытачу праўдзівае ўяўленьне пра 
Беларусь і ейны народ”. 

Др. Вітаўт Кіпель двойчы браў 
удзел у радыядыскусыі на ньюёркаў- 
скай радыястанцыі , Даблью Эн Ўай 
Сі”: 28 красавіка сёлета ў сувязі 
абвешчаньнем Прэзыдэнтам Фордам 
Тыдня Траяспарту (др. Кіпель вы- 
вучаў гісторыю гарадзкога транспа- 
рту Ныо Ёрку) і 12 травеня ў гутар- 
цы з ўолтэрам Саліванам, рэдакта- 
рам навуковага аддзелу газэты 
Нью Ёрк Таймс” на тэму кнігі Са- 
лівана ,Кантынэнты ў руху”. У ва- 
бодвух выпадках было зазначана, 
што др. Кіпель паходзіць зь Бела- 
русі. 

Др. Янка Запруднік быў адным з 
двух камэнтатараў дакладу праф. 


з 


Алега Фэдышына на тэму ,Украін- 
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АНТЫКАМУНІСІЫЧНАЯ ДЭМАНСТРАЦЫЯ 
У МЭЛЬБУРНЕ 


8 травеня сёлета адбылася ў Мэль- 
бурне (Аўстралія) вялізарная анты- 
камуністычная дэманстрацыя. Яна 
была зарганізаваная зь ініцыятывы 
Камітэту , Народ супраць камуніз- 
му”, на чале якога стаіць Аўстралій- 
ка сп-ня Джэніфэр МэкКалюм, Дэ- 
манстрацыя была скліканая з пры- 
чыны паняволеньня камуністымі 
Паўдзённага Ветнаму й Камбоджы. 
Колькі дзён перад дэманстрацыяй 
сп-ня Мэк Калюм зьвярнулася да 
старшыні Цаняволекых Народаў С. 
Ружыцкага, з просьбай, каб і нацы- 
янальнасьчі, што ўваходзяць у гэ- 
тую Раду, таксама прынялі: ўдзел у 
дэманстрацыі, Не зважаючы на пра- 
цоўны дзень, у дэманстрацыі пры- 
няло ўдзел звыш пяці тысячаў ча- 
лавек. Спасярод паняволеных наро- 
даў у дэманстрацыі прынялі ўдзел 
Альбанцы, Беларусы, Баўгары, Чэ- 
хі, Славакі, Эстонцы, Вугорцы, Ла- 
тышы, Лятувісы, Палякі, Расейпцы, 
Румуны й Украінцы. 

Прамоўцы пратэставалі супраць 
дамінацыі аўстралійскіх камучістых 
у трэйдюоньёнах, школьніцтве, асаб- 
ліва вышэйшым, ды супрэць вялі- 


скага ўглыву камуністых на фэдэ- 


цы й Беларусь -- малодшыя бра-: 
ты': партнэры ці аб'екты асыміля- 
цыі”. Канфэрэнцыя была арганіза-. 


ваная ў Нью Ёрку супольна Дась-: 


ледніцкім Інстытутам Міжнародных: 


Зьменаў Калюмбійскага ўнівэрсытэ- 
ту й Цэнтрам Вывучэньня Эўропы 
Гарадзкога ўнівэрсытэту Ныо Ёрку. 
Др. Запруднік насьвятляў беларускі 
бок пытаньня. Праводнай думкай і 
дакладчыка і абодвух камэнтатараў 
было, што савецкі рэжым намагаец- 
ца мацаваць тэрытарыяльную цэла- 
сьць былое царскае імпэрыі дваіс- 
Тым спосабам: з аднаго боку, зада- 
вальняючы -- фармальна -- нацыя- 
нальныя асьпірацыі нерасейскіх на- 
родаў, а з другога -- сыстэматычна 
праводзячы перамешваньне нацыя- 
нальнасьцяў пры адначасным пасту- 
повым русыфікаваньні іх. 
»Камунікат Беларускага Каталіц- 
кага Душпастырства ў Францыі” 
Хо 19 (Парыж, 2. У. 75) падае пра 
беларускае грамадзкае й рэлігійнае 
жыцьцё ў Францыі: сакавіковае 
сьвята ў Парыжы, гадавую зборку 
Аб'еднаньня Беларусаў Францыі 
Хаўрус”, ды іншую хроніку. 
Рэцэньзія на слоўнік ангельскага 
навукоўца-моваведа др. МакМіліна 
»Слоўнік Беларускае Літаратурнае 
Мовы ў Дзевятнаццатым Стагодзь- 
дзі” (выданьне Англа-Беларускага 
Т-ва, 1973 г.) зьмешчаная ў амэры- 
канекім навуковым часапісе , Славік 
энд Іст Юропіен Джорнал” (т. 18, 
нр. 2, лета 1974, бб. 210-214). Рэ- 
цэнзэнт -- прафэсар тэлявіўскага 
ўнівэрсытэту др. Пол Вэкелер. 
Прыхільная рэцэньзія на кнігу 
Юркі Стукаліча (Віцьбіча) , Мы до- 
йдзем” (выданьня Фундацыі 'ймя 
Пётры Крэчэўскага) зьмешчаная ў 
газэце , Новое Русское Слово” за, І. 
МІ. 75. Рэцэнзэнт -- А. Дрэчэлукскі. 
Рэцэньзія на кнігу праф. Івана 
Любачкі, Беларусь пад Савецкім Кі- 
раваньнем” зьмешчаная ў амэрыкан- 
скім часапісе Праблемы Камуніз- 
му” (за сакавік-красавік 1975 г.). 
Пасьля выступу Вольгі Корбут на 
Алімпіядзе 1972 году сярод амэры- 
канекіх вучаніцаў сярэдніх школаў 
расьце лік тых, што бяруць удзел 
у міжшкольных гімнастычных спа- 
борніцтвах. Паводля Нацыянальнае 
Фэдэрацыі Гімназіяльных Асацыя- 
цыяў ЗІІІА, як падаў часапіс ,Нью- 
зўік” за 19 У. 75, б. 93, сёлета лік 
пасьлядоўніцаў Вольгі Корбут ста- 
новіць 61 тысячаў вучаніцаў, удвая 
больш як іх было летась. 
»ЎУнівэрсальная Дэклярацыя Пра- 
воў Чалавека” -- брашура на 16 ста- 
ронак -- выйшла сёлета ў вапраца- 
ваньні др. Яна Пятроўскага ў выда- 
вецтве Яна й Алісы Пятроўскіх. У 
ўступе да тэксту , Дэклярацыі” др. 
Пятроўскі піша: Дэклярацыя Пра- 
воў Чалавека -- гэта сумесны праў- 
ны твор для карыстаньня народамі, 
якія напісалі яго з мэтаю асягнень- 
ня справядлівага й годнага жыцьця 
на нашай Зямлі. З гэтае прычыны 
Дэклярацыя павінна чытацца ўсімі 
людзьмі, вывучацца кажным чала- 
векам, навучацца напамяць у шко- 
лах”. Цана брашуры -- 1.50 дал. 
Выйшла з друку яшчэ адна кніга 
выбраных дыялёгаў Илятона: ,.Яля- 
тон. Выбраныя дыялёгі. Пратагорас. 
Гіппіяс Вялікшы”, якія з грэцкага 
тэксту на беларускую мову перак- 
лаў, папярэдзіў уводзінамі й агле- 
дзіў камэнтарамі ЯН ПЯТРОЎСКІ”. 
Кніга, на 171 старонак, выйшла ў 
выдавецтве Яна й Алісы Пятроўс- 
кіх. Пана: 5 дал. 
У травечскім нумары выдаванага 
ў Лёндане царкоўна-грамадзкага ча- 
сапісу Званіца” зьмешчаныя ма- 


ральны ўрад Аўстраліі. Аўстралійе- 
кая прэса й тэлевізія прысьвяцілі 
даволі шмат месца гэтай дэманстра- 
цыі. Аўстралійскія журналістыя пры 
гэтай нагодзе цікавіліся Беларусяй 
ды прасілі даць друкаваныя мата- 








рыялы пра наш край і народ. На- 
жаль, лістоўкі пра Беларусь, выда- 
дзеныя мэльбурнскімі Беларусамі 20 
год таму, цяпер ужо не актуальныя. 
Таму зацікаўленых беларускім пы- 
таньнем журналістых даводзілася ін- 
фармаваць вусна. 

Сп-ня МэкКалюм плянуе склікаць 
аналягічныя дэманстрацыі ў канцы 
чырвеня, спадзяючыся, што яны бу- 
дуць яшчэ больш масавыя. 

Эмігранты з паняволеных каму- 
нізмам краёў цешацца, што ўсё 
больш і больш звычайныя Аўстра- 
лійны пачынаюць разумець небясь- 
пеку камунізму й стараюцца яму 
супрацьдзеіць. Камуністычная пар- 
тыя Аўстраліі вельмі малая мае 
больш-менш 1-8 тысячаў сяброў і па- 
дзеленая на тры фракцыі (прамас- 
коўскую, прапэкінскую й незалеж- 
ную). Аднак уплыў на аўстралійс- 
кае жыцьцё мае яна нязвычайна вя- 
лікі. Камуністыя могуць у вадзін ма- 
мэнт спараліжаваць эканоміку й на- 
рмальнае жыцьцё краю. Прафэсі- 
яльныя саюзы работнікаў транепар- 
ту (марскога, чыгуначнага, трамва- 
йнага), саюзы партовых работнікаў, 
мэталюргіі, вуглякопаў цалком у ру- 
ках камуністых. Вельмі частыя ды 
зусім непатрэбныя забастоўкі ў мі- 
нулым годзе спрычыніліся да павы- 
шэньня цэнаў на ўсе прадукты, да 
безрабоцьця ды далейшага росту ін- 
фляцыі. А. Ё-а 
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Вы можаце палягаць на 
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МАЙСТРОЎСТВЕ И СУМЛЕННАСЬЦІ 


ПЯТРА 


НУТРАНЫЯ АПРАЦОЎКІ Й АГУЛЬНЫЯ ЗЫНАЧАНЬНІ ДОМУ: 
маляваньне, сьценныя абоі, направа штукатуркі, карнізы, 
направа даху, дзераўляных і бэтонных частак будынку. 
Калі Ваш дом патрабуе маляваньня або зьіначаньняў, 
чаму не зрабіць гэтага зараз! 
Работа, высокай кваліфікацыі, сумленнае выкананьне 
за памяркоўныя цэны. Нашая рэпутацыя пацьверджаная 
задавальненьнем нашых кліентаў. 
РЁЕТЕВ, Тогопіо, Те!.: 767-5597 
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ВЯЛІКІ ПАДАРАК ДЛЯ ЦАРКВЫ 


Марыя 'й Васіль Прыстаўкі доб- 


зра ведамыя сярод беларускай гра- 








маванне 


мады ў канадыйскім горадзе Садбу- 
ры, што 240 міль на поўнач ад Та- 
ронта. Яны паходзяць з працавітых 
і гаспадарлівых сем'яў на Беларусі, 
значыцца з таго беларускага сялян- 
скага, асяродзьдзя, якое было цьвёр- 
дым і здаровым пнём народу. Галоў- 
на дзякуючы гэткім сялянам, бела- 
рускі народ утрымаўся на здаровых 
маральных і эканамічных нагах пад- 
чае даўгіх і цяжкіх год чужых аку- 
пацыяў. 

Прыстаўкі ведамыя як працавітыя, 
гаспарлівыя, высака маральныя й 
пабожныя людзі. А пабожнасьць -- 
гэта й вялікая ахвярнасьць. "Таму 
Васіль і Марыя Прыстаўкі ад сама- 
га пачатку заснаваньня парахвіі й 
царквы БАПЦ Сьв. Кірылы Тураў- 
скага ў Тароньце былі добрымі й ах- 
вярнымі парахвіянамі. Яны раней 
падарылі для царквы чашу, а сёле- 
та зрабілі яшчэ большы падарак. 
Прысутныя на Сьв. Літургіі ў Та- 
роньце 11 травеня сёлета мелі маг- 
чымасьць вітаць 1 сп-ва Прыстаўкаў 
ды быць пры высьвячэньні іхнага 








БЕЛАРУСЫ ЕЛІЎЛЕНДУ НА 
СЬБЯЦЕ НЕЗАЛЕЖНАСЬЦІ 
Ў ХАРВАТАЎ 


Беларуская дэлегацыя прыняла 
ўдзел у сьвяткаваньні ўгодкаў неза- 
лежнасьці Харваччыны, што ладзі- 
ліся ў Кліўленьдзе 13 красавіка, сё- 
лета. Сярод Беларусаў і Харватаў 
Кліўленд існуе ўзаемная прыязьнь 
1 супрацоўніцтва. І сэтым разам Хар- 
ваты паставіліся да беларускай дз- 
асаблівай увагай. 


В. Д. 


г 


легацыі з 








працяг дзёньніка Зь мінулага й 
Пройдзенага”, арт. , Хрысьціянства 
на Беларусі”, арт. А. Асіповіча -- 
А. Мазыр, Гомельскае акругі”, хро- 
ніка, лісты ў рэдакцыю. 

Пра сьвяткаваньні ў Менску З30-ых 
угодкаў ад заканчэньня Другсе сусь- 
ветнае вайн:т пісалі амэрыканскія 
газэты ,Нью Ёрк Таймс” 5 травеня, 
«Чыкага Трыбюн” 10 травеня сё- 
лета. 

Заканчэньне артыкулу Віктара 
Сукеньніцкага Беларускае разь- 
біцьцё й легалізм” выдрухкаванае ў 
польскім парыскім часапісе .Куль- 
тура” за красавік сёлета. ІПмат ува- 
гі ў артыкуле прысьвечана пэрыяду 
нямецкае акупацыі й дзейнасьці 


тар'ялы на рэлігійныя тэмы, вершы, БЦР. 
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новага падарку -- залатога крыжа 
з падстаўкай на аналой. Цудоўна ап- 
раўленае ў золата Ювангельле й гэ- 
ты крыж каштавалі каля тысячы 
даляраў. 

Яго Высокапраасьвяшчэнства Ар- 
хіяпіскап Мікалай у сваёй гутарцы 
да вернікаў казаў пра высокую ма- 
ральнасьць, пабожнасьць, працаві- 
тасьць і ахвярнасьць гэтай беларус- 
кай сям'і. Дзякуючы ім ад свайго 
імя й ад парахвіі, Уладыка раіў ін- 
шым браць зь іх прыклад. Царкоў- 
ны хор прапяяў прысутным ахвяр- 
ным парахвіянам ,Многае лета!” 








НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНП 
“БЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (месяц тра- 
вень 1975) паступілі ў касу нашае 
газэты" наступныя падпіска й ахвя- 
ры на Выдавецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗІНА: 


А. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 





1. М. Лазоўскі .................... 5 50.00 
В.Ю Брамы Ка ына 20.00 
З. СА ДЎДарс анна 20.00 
Д. г АМ. М.а зда 20.00 
зна. е й ратымааечаннан ае 20.00 
6: Я. рузкбўскі сана 10.00 
7. А. Мацукевіч ................... 10.00 
8. М. Чупоахоў ...................... 10.00 
9. я. А. і Л. Махнюк ............ 10.00 

Разам: 9 110.00 


Б. Заплачана прадстаўніку Рэдак-] 


пыі ў Ныо Джэрзі Б. Даніловічу: 


Га АбЫХа р. рва, 5 40.00 
2. Д-р П. Маркоўскі ........... 22.00 
З. С. Мядзьведзкі ................ 20.00 
4. В. Мельяновіч ................ 20.00 
5. П. Нядзьведзкі ................. 20.00 
ВЫ СЦЕ аа расы 16.00 
АЗ Кажура ына абы 15.00 
8. А. Балкоўскі .................. 15.09 
9. Матушка М. Войтанка .. 10.00 
10. Л. Дашкевіч .................... 10.00 
А; Дубоў сЕЬ ыа 10.00 
12. Ю. Станкевіч .................... 10.09 
13. Л. Стагановіч .................... 10.00 
14. М. Войтанка ...................... 10.00 
15. В. Марчэнка ...................... 10.00 
16. Я. Кузьменка ................... 10.00 
17. В. Бычкоўсхі ................... 10.00 
а: у 0:97:15) нана 10.00 
19. К. Мірановіч .................. 10.00 
20. А. Асіповіч 10.00 


амата 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 











БЕЛАРУС, Ме 218 -- 1975 





ПАВЕДАМЛЕНЬНЕ 


У сувязі зь вялікім ростам дара- 
гоўлі кошты за клішы, зьмешчаныя 
ў газэце , Беларус”, выносяць у сё- 
летнім годзе: 1. за клішу шыры- 


нёю ў вадну газэтную шпальту -- 


5 10.00; 2. шырынёю ў дзьве шпаль- 
ты ф 15.00; 3. шырынёю ў тры 
шпальты -- ў 20.00. 

Аплаты за абвесткі, пэрсанальныя 
матарыялы й сямейную хроніку ў 
залежнасьці ад разьмеру й паводля 
дамоўленасьці. 








21. В. Паланевіч .................... 10.00 
24: ДОК: анна а аз 10.00 
23. В. Кабушка .................... 10.00 
Ў І. СТрЭШ: ыа 10.00 
у Ў Ёа 9) гс паяц маны 10.00 
26. а. Архімандрыт Язэп ..... 10.00 
28. 8.0; Боўш на 10.00 
28. М. Палюховіч ................. 10.00 
29. Р. Арцюшэнка. ................ 10.00 
30. Л. Ясеновіч ..................... 10.00 
дБ АМ ыа нека 10.00 
32. В. Сітнік ........... ..... 10.00 
39. С. Міровіч ....................... 10.00 
34. Я. Азарка .......................... 10.00 
35. А. Даніловіч ..................... 10.00 
ба Вс ЕА сала накана 10.00 
37. А. КостЭр .......................... 10.00 
38. Я. Валодзька, .................... 10.00 
ад» 10. Ворана наны 10.00 
40. М. Сільвановіч .................. 10.00 
41. А. Субота .......................... 10.00 
42. Э. Ясюк ............................ 10.00 
43. Л. Шурок .......................... 10.00 
44, А. Мінчук ....................... 10.00 
45. Ч. Ханяўка ...................... 10.00 
46. М. Манцывода .................. 6.00 
47. М. Малечка ..................... 5.00 


Разам: ў 539.00 


П. КАНАДА: 


Заплачана прадстаўніку газэты 
Беларусе” на Канаду сп. А. Марке- 
вічу: 


1. Згуртаваньне Беларусаў Ка- 

Наданне рна а 5 40.00 

ун п за й 1 гаданне 40.00 

З. Ул. ІЦапараў .................... 15.00 

4. Б. Лішчонак .................. 11.00 

з ЎЯЕ з бе аў г: заа аа 10.00 

б. М. Буцька ......................... 10.00 

7. Хв. Карыба ...................... 10.00 

8: Жарабя, а зас 10.00 

9. В. Харэвіч «аа 10.00 

10. А. Тарасэвіч ...................... 10.00 
11. Ц. Салановіч .................... 10.00 
а ар 23:7; Марта ана аанаЯ 10.00 
18:42; ЧОр НЫ аса адзна 10.00 
14. А. ЗКЫЗНЕ “нз ааасаы 10.00 
15. В. Прыстаўка .................. 10.00 
ВЕ аа наь 10.00 
17. А. Лабэцкі ........................ 10.00 
а: сара 19:27 Маа 10.00 
19. В. Даўгава аа 2.00 
20... Я. Алешка: аа 2.00 


Разам: б 250.00 


ШШ. АНГЕЛЬШЧЫНА: 


Заплачана Беларускай Кальпар- 
тажнай Агечцыі ў Лёндане (у ан- 
гельскіх Ффунтах): 


1. М. Рудзь ............ фунтаў 10.00 
2. П. Пухоўскі ...................... “.00 
3. А. Якубовіч ........................ “7.00 
ЫЬ... ЛЕНУ аа ані 5.40 
а а МАЗ а ана 5.00 
ВА а ааананвыкаь абы абя 5.00 
Зс: ЮТВаНЯЮН аса 5.00 
8. Сп-ня Н. Якубовіч ............ 2.50 
9. П. Асіповіч ........................ 2.50 
10. Я. Сяўковіч ........................ 1.40 
11; С. Буткевіч 140 
12. Я. Міхалюк ........................ 1.40 
13. а. Я. Пякарскі ............... 1.00 
М.С. Дубіна асы 0.40 


Разам: фунтаў 55.00 
(У пераводзе на ЗІЦА даляры па- 
водля курсу 1 фунт 5 2.35 
6 129.25. Апрача гэтага ў лік пад- 
піскі ў Лёндане 59.75). 





Разам: 5 139.00 


ТУ. ФРАНЦЫЯ: 
Ю. Сітко 


. Р. Казак 5 10.00 


УІ ІНІЧНЫЯ АПЛАТЫ: 

. Аддзел БАЗА ў Нью Джэрзі 
за абвестку й клішы .... ў 55.00 

ЗБ-АВ у Нью Джэрзі за клі- 
шы 


м 


25.00 


З. Парахвія БАПЦ у Гайлэяд 
Парк, Н. Дж., за клішу 15.00 

4. Н. Кудасава за клішу ...... 15.00 

5. Я. Пятроўскі за абвестку . 10.00 


Разам: 5 120.00 


Усяга разам: 5 1,238.00 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


